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Президент Касым-Жомарт Токаев принял 
действующего председателя ОБСЕ, 

министра иностранных дел Республики 
Северная Македония Буяра Османи
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Президент принял министра 
информации и общественного развития 

Дархана Кыдырали
Главе государства был представлен отчет о работе 

министерства в сферах информации, общественного 
развития, религии и межэтнических отношений, граж-
данского общества, молодежной и семейной политики.

По словам Дархана Кыдырали, особое внимание уделяет-
ся производству отечественных телесериалов и популяриза-
ции их за рубежом, повышению медиаграмотности, а также 
активизации сотрудничества с гражданским сектором.

Президент подчеркнул необходимость укрепления взаи-
модействия с институтами гражданского общества на всех 
уровнях, а также указал на важность широкого обсуждения с 
общественностью актуальных вопросов.

Касым-Жомарт Токаев поручил министру обеспечить эф-
фективную реализацию программ в области молодежной 
политики, уделять особое внимание деятельности религиоз-
ных объединений и межэтническим отношениям.

Президент посетил 
региональный IT Hub  

Глава государства посетил региональный IT Hub, соз-
данный на базе Павлодарского колледжа информацион-
ных технологий. 

Здесь будущие специалисты в сферах информацион-
ной безопасности и машиностроительной промышленности 
получают актуальные знания в области IT-рынка, находят 
бизнес-партнеров. 

В целях ранней профориентации на базе IT Hub организо-
ваны курсы для школьников города по направлениям «Робо-
тотехника», «Графический дизайн», «3D-прототипирование». 
Для взрослого населения действуют курсы компьютерной 
грамотности. 

Президент осмотрел лаборатории сетевого и системного 
администрирования, 3D-прототипирования и цех лазерной 
резки металла, а также побеседовал с преподавателями.

После ознакомления с учебным заведением Президент 
побеседовал с представителями креативной молодежи. 

Президент высоко оценил достижения молодежи и под-
черкнул, что будущее нашей страны в значительной степени 
зависит от уровня развития высоких технологий.

– Только в одной Павлодарской области столько та-
лантливых молодых людей. Поэтому у меня нет никаких со-
мнений, что вы внесете большой вклад в развитие нашей 
экономики. Я всег-
да уделяю вни-
мание молодежи. 
Наша молодежь, 
в первую очередь, 
должна быть ответ-
ственной, трудолю-
бивой, интеллекту-
альной, креативной 
и предприимчивой. 
Я возлагаю боль-
шие надежды на 
молодежь, – ска-
зал Касым-Жомарт 
Токаев.

В ходе встречи 
были обсуждены пер-
спективы развития 
казахстанского кине-
матографа, вопросы 
обучения специали-
стов креативной 
индустрии, создания 
условий для увеличе-
ния отечественного 
киноконтента и под-
держки кинематогра-
фистов.

Тимур Бекмамбетов по-
делился опытом реализации 
в других странах проекта по 
переобучению специалистов 

традиционного профиля 
(учителей, актеров, художни-
ков и других) на профессии 
цифровых креативных инду-
стрий.

Касым-Жомарт Токаев от-
метил важную роль закона 
«О кинематографии», обе-
спечивающего условия для 

развития данной отрасли и 
позволяющего привлекать 
зарубежных специалистов.

Кроме того, Глава госу-
дарства акцентировал вни-
мание на необходимости мо-
дернизации отечественного 
кино с учетом лучшего миро-
вого опыта.

Приветствуя Буя-
ра Османи, Глава 
государства отметил 
значимость его визи-
та в Астану в качестве 
действующего пред-
седателя ОБСЕ.

– Ваш визит очень важен 
для нас, и я хотел бы подчер-
кнуть нашу приверженность 
ОБСЕ в качестве надежного 
государства - члена данной 
организации. Несмотря на 
разногласия, которые, к со-
жалению, существуют в ор-
ганизации, ОБСЕ незамени-
ма, и мы должны приложить 
усилия для поддержания ее 
потенциала. В свете празд-
нования 50-й годовщины 
Хельсинкского заключитель-
ного акта в 2025 году жизнен-
но важно обеспечить, чтобы 
ОБСЕ продолжала служить 

уникальной платформой 
для диалога. Наше прочное 
партнерство с ОБСЕ осно-
вывается на общем видении 
построения безопасного сооб-
щества, закрепленном в Аста-
нинской декларации саммита 
ОБСЕ 2010 года, – заявил  
Касым-Жомарт Токаев.

Глава государства от-
дельно остановился на пер-
спективах укрепления отно-
шений между Казахстаном и 
Северной Македонией.

– У нас нет никаких про-

блем в рамках двусторонне-
го сотрудничества. Мы до-
стигли довольно значимых 
результатов по расшире-
нию взаимодействия. Ваша 
страна рассматривается как 
очень важный партнер Ка-
захстана в Европе, и мы при-

няли решение открыть наше 
посольство в Скопье, – от-
метил Президент. 

В свою очередь Буяр 
Османи подчеркнул, что 
ОБСЕ придает большое 
значение развитию связей 
с Казахстаном и регионом 
Центральной Азии. По его 
словам, Саммит ОБСЕ в 
Астане 2010 году стал дока-
зательством активной роли 
Казахстана в поддержке 
основных направлений  дея-
тельности организации.

– Девиз председатель-
ства Северной Македонии – 
«Все для людей», что отража-
ет наш человекоцентричный 
подход. Ваша программа 
реформ также ориентирова-
на на людей и во многом со-
звучна не только принципам 

и обязательствам ОБСЕ, 
но и приоритетам нашего 
председательства. Мы так-
же отмечаем ключевую роль 
Казахстана как в региональ-
ном, так и межрегиональном 
сотрудничестве, – сказал 
министр.

В завершение встречи 
Глава нашего государства 
передал наилучшие поже-
лания Президенту Северной 
Македонии Стево Пендаров-
скому и пригласил его посе-
тить Казахстан с визитом.

Глава государства принял кинорежиссера 
Тимура Бекмамбетова

Президент Касым-Жомарт Токаев принял действующего 
председателя ОБСЕ, министра иностранных дел Республики 

Северная Македония Буяра Османи
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C
umhurbaşkanı Recep Tayyip 
Erdoğan, Kahramanmaraş 
Kentsel Dönüşüm Toplu Te-

mel Atma Töreni’ne Cumhurbaşkanlığı 
Külliyesinden canlı bağlantı yoluyla ka-
tılarak bir konuşmada yaptı.

Terör örgütü PKK'ya karşı yürütü-
len Pençe-Kilit Operasyonu bölgesin-
de bölücü terör örgütü mensuplarınca 
açılan taciz ateşi sonucunda şehit olan 
askerlere Allah'tan rahmet, yaralıla-
ra acil şifalar dileyen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, Mehmetçiklerin ailelerine ve 
silah arkadaşlarına başsağlığı dileğinde 
bulundu.

Kahramanmaraş merkezli deprem-
lerde hayatını kaybedenleri de rahmet-
le yâd eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Asrın felaketi olan depremlerin üze-
rinden 6 aydan fazla süre geçti. Sadece 
ülkemizin değil insanlık tarihinin en 
yıkıcı doğal afetlerinden birini yaşadık. 
Eşimiz, dostumuz, çocuğumuz, akraba-
mız, komşumuz olan 50 binden fazla 
canımızı yalnızca bir gecede toprağa 
verdik. Depremden hemen sonra afet-
zede illerimizi farklı vesilelerle ziyaret 
etmiş, devletimizin tüm imkânlarıyla 
sizlerin yanında olduğunu ifade etmiş-
tik» diye konuştu.

“319 BİN KONUTU HAK 
SAHİPLERİNE TESLİM ETMEYİ 

HEDEFLİYORUZ”

Seçim döneminde de ellerini deprem 
bölgesinden hiç çekmediklerini söyle-
yen Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle de-
vam etti: «Sahada yapılan çalışmaları, 
ihtiyaçları, sıkıntıları bizzat takip ettik. 
En acil olanlarından başlamak suretiyle 
depremzedelerimizin ihtiyaçlarını sü-
ratle gidermeye çalıştık. Tespitlerimize 
göre Maraş'ın neredeyse üçte biri otu-
rulamaz hâle gelmişti. Şehrimizde ya-
pılması gereken deprem konutu sayısı 
19 bin 418'dir. Köy evleri ve ahırlarla 
birlikte bu rakam 29 bin 47'ye ulaşıyor. 
Deprem bölgesinde ise toplam 680 bin 
konutun ve 170 bin ahır, depo, iş yeri 
gibi bağımsız bölümün inşa edilmesi 
gerekiyor. Bu ağır tablo karşısında asla 
ümitsizliğe kapılmadık. Bir taraft an en-
kaz kaldırma çalışmalarını yürütürken 
diğer taraft an evleri, iş yerleri yıkılan 
insanlarımızı yeni yuvalarına kavuştur-
mak için hemen kolları sıvadık.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 325 kon-
teyner kentte 178 bin 350 konteynerin 
kurulduğunu belirterek, şunları söyle-
di: «15 Ağustos'a kadar inşallah tesis-
lerde ve çadırlarda kalan az sayıdaki 
vatandaşımızı konteynırlara yerleştir-
miş olacağız. İlk bir sene içinde 319 bin 
konutu inşa edip hak sahiplerine teslim 
etmeyi hedefl iyoruz. Ahdine sadık bir 
hükûmet olarak yerine getirdiğimiz di-
ğer tüm vaatlerimiz gibi bu sözümüzü 
de inşallah tutacağız. Bölgede şimdiye 
kadar yaklaşık 180 bin konutun ihale-
si gerçekleştirildi. Zemin etütleri ya-
pılmış rezerv alanlarda inşaatlar hızla 
yükseliyor. Gerek rezerv alan bulmakta 
çekilen zorlukların üstesinden gelmek 
gerekse vatandaşlarımızın taleplerini 
karşılamak amacıyla Yerinde Dönüşüm 

Projesi'ni başlattık. Hibe ve çok uygun 
şartlarda kredi desteği içeren projemiz 
deprem bölgesinde büyük bir teveccüh-
le karşılandı. Şimdiye kadar 160 binden 
fazla insanımız yerinde dönüşüm için 
başvuru yaptı. Bu vatandaşlarımız ara-
sında 20 binden fazla Maraşlı kardeşi-
miz vardır.»

«YAŞADIĞIMIZ HER FELAKET, 
BİZE ALINMASI GEREKEN 

TEDBİRLERİ TEKRAR TEKRAR 
HATIRLATMAKTA»

Yerinde Dönüşüm Projesi'yle sade-
ce inşaatların hızlanmayacağını aynı 
zamanda ekonominin canlanacağını, 

yeni istihdam alanlarının oluşacağını, 
mahalle kültürünün hayat bulacağını 
ve konutların daha az maliyetle hayata 
geçirileceğini ifade eden Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, «Ayrıca depremde hasar 
gören illerimizde şehir meydanlarını 
hükûmet olarak biz yapacağız. Böylece 
her bir şehrimize asırlar boyu yaşayacak 
bir merkez kazandırmış olacağız» dedi.

Depremin yıktığı şehirleri altyapı-
sı ve üstyapıyla daha görkemli daha 
dayanıklı daha ferah bir şekilde inşa 
edeceklerini bildiren Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, «Yaşadığımız her felaket, bize 
alınması gereken tedbirleri tekrar tek-
rar hatırlatmaktadır. Hiç şüphesiz bu 
önlemlerin en başında kentsel dönü-
şüm gelmektedir. İstanbul Büyükşehir 
Belediye Başkanlığımızdan beri bu me-
seleyi sürekli işledik, sürekli gündem-
de tutmaya çalıştık. Özellikle çarpık ve 
sağlıksız kentleşmenin yaygın olduğu 
illerimizde bunun tercihten öte bir zo-
runluluk olduğunu ifade ettik» değer-
lendirmesini yaptı.

Başbakanlığı ve Cumhurbaşkan-
lığı dönemlerinde TOKİ aracılığıyla 
Türkiye'nin yapı stokunun yenilenmesi 
için yoğun çaba harcadıklarını belirten 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, TOKİ'nin 
bugüne kadar ülke genelinde 1 milyon 
200 bin proje ürettiğini, konut projele-

riyle birlikte okullar, hastaneler, kamu 
kurumları ve daha nice binayı TOKİ 
eliyle yeniden inşa ettiklerini söyledi.

Şimdiye kadar TOKİ binalarıy-
la ilgili hiçbir sıkıntı yaşanmadığını, 
TOKİ'nin 6 Şubat depremlerinden 
de alnının akıyla çıktığını ifade eden 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, depremin 
özellikle kentsel dönüşüm hamlelerinin 
ne kadar isabetli olduğunu bir kez daha 
ortaya koyduğunu dile getirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözle-
rini şöyle sürdürdü: «Yine bu süreçte 
Türkiye'deki sığ muhalefet anlayışının 
ülkemize ödettirdiği bedelleri acı da 
olsa görme fırsatı bulduk. Biliyorsu-
nuz kentsel dönüşümle ilgili ne zaman 
bir adım atsak CHP ve şürekâsı hep 
karşımıza dikildi. Milletimizin hayrı-
na yaptığımız her işe takoz koyan bu 
'istemezükçü' ekip doğrudan insan ha-
yatını ilgilendiren bu meseleyi bile en-
gellemeye kalktı. Bunun için her yolu 

denediler, her yalanı söylediler. Kentsel 
dönüşüme 'rantsal dönüşüm' diyerek 
projelere kara çaldılar. Çeşitli legal ör-
gütler vasıtasıyla firmaları, işçileri ve 
mülk sahiplerini tehdit ettiler. Kendile-
riyle aynı ideolojik kafa yapısına sahip 
meslek kuruluşları ve odalar aracılığıyla 
projeleri mahkemeye götürdüler.

Kendilerine hak gördükleri, güvenli, 
modern, dayanıklı konutları maalesef 
benim Maraşlı, Hataylı, İstanbullu kar-
deşime adeta lüks gördüler. Hâsılı kent-
sel dönüşüm projelerini durdurmak, 
milletimizi sağlıksız yapılarda yaşama-
ya mahkûm etmek için söylenmedik 
yalan, atılmadık ift ira bırakmadılar. Biz 
bu tavırlarını uzun yıllar beceriksizlik-
lerine, iş bilmezliklerine yorduk. Ancak 
son seçim sürecinde meselenin bu ka-
dar masum olmadığını anladık. CHP ve 
şürekâsının kentsel dönüşüm projeleri-
ne yönelik saldırganlığının gerisinde iş 
bilmezlik değil halk düşmanlığı vardır. 
Bunlar vatandaşa hizmet etmezler, va-
tandaşın refahının, hayat kalitesinin, ya-
şam standardının yükselmesini de iste-
mezler. Bunların gözünde seçmen ancak 
tıpış tıpış oy verdiği, kendilerini kayıtsız 
şartsız desteklediği zaman insandır.»

Muhalefetin millete nasıl baktığını 
14 Mayıs'tan sonra gördüklerini ifade 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları 

kaydetti: «14 Mayıs öncesinde millete 
bedava ev vadediyorlardı, 15 Mayıs sa-
bahı ilk icraatları depremzedelerimizi 
sığındıkları yerlerden kapı dışarı etmek 
oldu. Sırf oy tercihlerinden dolayı afetze-
delerimize olmadık hakaretleri yaptılar. 
Depremde her şeyini kaybetmiş, yüreği 
yaralı insanlarımızı necis dilleriyle he-
def aldılar. Daha bunun gibi yıllar boyu 
utançla hatırlanacak pek çok edepsizliği, 
hoyratlığı ve ahlaksızlığı sergilemekten 
hicap duymadılar. 28 Mayıs'tan sonra 
da çıkıp siyasi hırsları sebebiyle mağdur 
ettikleri kardeşlerimizden bir kez olsun 
özür dilemediler. Biz bunların hiçbiri-
ni unutmadık ve unutmayacağız. San-
dıktan istedikleri netice çıkmadı diye 
afetzedelerimize zulmedenlerin gerçek 
yüzünü deşifre etmeyi sürdüreceğiz. Ne 
deprem bölgesindeki kardeşlerimizi ne 
de 85 milyonun diğer fertlerini bunların 
insafına asla bırakmayacağız.»

«KENTSEL DÖNÜŞÜM 
PROJELERİYLE 3,3 MİLYON KO-

NUTUN İNŞASINI SAĞLADIK»

Son 21 yılda kentsel dönüşüm ve 
depreme hazırlık anlamında ne yaptılar-
sa bu «takoz» zihniyete rağmen yaptık-
larını belirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Kentsel dönüşüm projeleriyle ülkenin 
dört bir yanında 3,3 milyon konutun 
inşasını sağladık. Böylece 20 milyona ya-
kın insanımızı güvenli yuvalara kavuş-
turduk. Türkiye genelinde 6,5 milyon 
konutu süratle dönüştürmeyi hedefl iyo-
ruz. İnşallah bunları tamamladığımızda 
şehirlerimiz hem güzelleşecek hem de 
depremlere çok daha hazırlıklı hâle ge-
lecektir» diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, temelini 
atacakları kentsel dönüşüm projeleri-
ni bu vizyonun bir parçası olarak gör-
düğünü dile getirerek, şunları söyledi: 
«Bakanlık, TOKİ, Emlak Konut ve ha-
yırseverlerimizin eliyle Kahramanma-
raş merkezde 3 noktada, Pazarcık ilçe-
sinde 2 köyde, Türkoğlu ilçesinde bir 
köyde, Pazarcık'ta küçük sanayi sitesi 
olmak üzere 7 ayrı bölgede temel atma 
töreni gerçekleştiriyoruz. Toplam 9 bin 
74 konut ile 231 iş yeri için bugün ilk 
kazmayı vuruyoruz. Bu konutların 913 
adedi hayırseverlerimiz tarafından inşa 
edilecektir. Türkiye Odalar ve Borsalar 
Birliğine, Cem Avcı/Wow otellerine ve 
Galatasaray Spor Kulübüne bu anlamlı 
destekleri için şahsım, milletim, ülkem 
adına teşekkür ediyorum.»

Allah'ın, Türkiye'yi her türlü afetten 
korumasını temenni eden Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, depremde hayatını kay-
bedenlere Allah'tan rahmet, kalanlara 
sağlıklı ve huzurlu bir hayat diledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Çevre, Şe-
hircilik ve İklim Değişikliği Bakanlığı ile 
TOKİ başta olmak üzere bu projelerin 
hayata geçirilmesinde katkısı olanları 
tebrik etti.

Konuşmaların ardından Cumhur-
başkanı Erdoğan, Kahramanmaraş'ta 
bulunan Çevre, Şehircilik ve İklim Deği-
şikliği Bakanı Mehmet Özhaseki ve be-
raberindekilerden temel atma çalışmala-
rını başlatmak üzere butona basmalarını 
istedi.

Yapılan duanın ardından Çevre, 
Şehircilik ve İklim Değişikliği Bakanı 
Özhaseki ve beraberindekiler, butona 
basarak kentsel dönüşüm toplu temel 
atma çalışmalarını başlattı.

“DEPREMIN YIKTIĞI ŞEHIRLERIMIZI DAHA DAYANIKLI 
BIR ŞEKILDE INŞA EDECEĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kahramanmaraş Kentsel Dönüşüm 
Toplu Temel Atma Töreni’nde yaptığı konuşmada, “Depremin 
yıktığı şehirlerimizi altyapısı ve üstyapıyla daha görkemli daha 
dayanıklı daha ferah bir şekilde inşa edeceğiz” dedi.
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Свыше 200 бизнес-
менов Шэньчжэня, 
крупнейшего эконо-
мического и промыш-
ленного центра КНР, 
приняли участие 14 
августа 2023 года в 
первом казахстанско-
китайском бизнес-
форуме.

Мероприятие, орга-
низованное совместно 
Казахстанско-китайской ас-
социацией содействия тор-
говле и Zshenzhen Cross 
Supply Service Association, 
собрало потенциальных ки-
тайских инвесторов для зна-
комства с инвестиционными 
возможностями Казахстана.

На открытии форума 
заместитель премьер-
министра – министр торгов-
ли и интеграции Казахстана 
Серик Жумангарин отметил 
тесные и дружеские взаимо-
отношения народов и куль-
тур двух стран. 

«Наши страны, наши 
культуры, экономики тесно 
связаны давними дружески-
ми и партнерскими взаимо-
отношениями. Главы обоих 
государств уделяют особое 
внимание дальнейшему 
развитию их всесторонне-
го сотрудничества. Сегод-
ня мы на пути к открытию в 
ближайшем времени безви-
зового режима. Это, несо-
мненно, даст значительный 
толчок усилению развития 
культурно-гуманитарных и 
экономических связей», – 
сказал С. Жумангарин.  

Вице-премьер обозначил 
3 основных направления 
для инвестиций в Казахстан. 
Первое – логистика, кото-
рая включает развитие дей-
ствующих и создание новых 
маршрутов, инфраструкту-
ры, погрузочно-разгрузочных 
центров и так далее, пред-
ставляет особый интерес 

для крупных транспортных 
операторов. 

«В настоящее время соз-
дается сеть приграничных 
торгово-экономических ха-
бов, логистических центров, 
которые станут основой 
стран ЕАЭС и Централь-
ной Азии с перспективой 
дальнейшего расширения. 
В каждой области Казахста-
на имеются специальные 
экономические и индустри-
альные зоны, созданные с 
учетом специфики того или 
иного региона. В рамках 
этих зон предоставляется 
пул налоговых преферен-
ций, действует специальный 
правовой режим. Наряду с 
инвестиционными префе-
ренциями в виде освобож-

дения от уплаты налогов и 
пошлин, с недавнего вре-
мени введен инвестицион-
ный налоговый кредит, на-
правленный на снижение 
нагрузки на инвесторов в 
первоначальный период их 
деятельности. В рамках дан-
ного кредита инвесторам 
предоставляется возмож-
ность уменьшения на 100% 
платежей по корпоративно-
му подоходному налогу и 
(или) налогу на имущество 
на срок до трех лет», – под-
черкнул С. Жумангарин. 

На сегодня на границе с 
Китаем для развития бес-
препятственной торговли 
полностью завершено фор-
мирование СЭЗ «Хоргос 
– Восточные ворота». В 
инфраструктуру СЭЗ наря-
ду с индустриальной и ло-
гистической зонами входит 
сухой порт. Он был запущен 
в 2015 году для консолида-
ции и дистрибуции грузов на 
востоке страны.

В 2014 году в порту Ля-
ньюньган был создан со-
вместный с китайскими 
партнерами логистический 
терминал, который сейчас 
является основным пунктом 

консолидации грузопотоков 
в/из Казахстана. Сухой порт в 
технологической увязке с дву-
мя железнодорожными пере-
ходами на границе с Китаем, 
железной дорогой Жетыген 
– Коргас и автомагистралью 
Западная Европа – Запад-
ный Китай и привлечением 
компетентных крупнейших 
транспортно-логистических 
операторов открыл новый этап 
в развитии Евразийских транс-
континентальных перевозок.

Вторым направлени-
ем для инвестиций вице-

премьер отметил глубокую 
переработку продукции, а 
третьим – сельское хозяй-
ство. 

Справочно: взаимная тор-
говля между Казахстаном и 
КНР достигла рекордных пока-
зателей в 2022 году, составив 
$24,1 млрд. В том числе экс-
порт казахстанской продукции 
в Китай вырос более чем на 
треть и составил $13,2 млрд. 
Аналогичным образом растет 
потребность в китайских това-
рах в Казахстане. Импорт вы-
рос на 33,5% и составил $11 
млрд. Торговля между страна-
ми за первое полугодие 2023 
года показала рост на 20,5% 
и составила $13,6 млрд, из ко-
торых $6,3 млрд – это казах-
станский экспорт.

Напомним, заместитель 
премьер-министра – министр 
торговли и интеграции Казах-
стана Серик Жумангарин на-
ходится с 13 августа 2023 года 
с рабочим визитом в Китае. 
В Шэньчжэне вице-премьер 
встретился с руководством 
двух конгломератов Amer 
International Group и Huawei 
technologies.

 Багдат ХАСЕНОВА 

Масштабный 
казахстанско-китайский 
бизнес-форум прошел 

в Шэньчжэне

16 августа 2023 года в городе Талдыкор-
ган состоялась встреча заместителя Пред-
седателя Ассамблеи народа Казахстана 
М.А. Азильханова с членами АНК области 
Жетысу.

Во встрече приняли участие Депутат Сената Парла-
мента Республики Казахстан Г.Г. Шиповских, замести-
тель акима области Р. Али, представители РОО «Ас-
самблея жастары», а также члены АНК, руководители 
этнокультурных объединений области Жетысу.

Во время встречи обсуждались основные вопросы 
актуальных направлений и дальнейшие планы совер-
шенствования деятельности общественных структур 
АНК области Жетысу.

Во время встречи с докладами выступили предсе-
датель Совета матерей АНК области Жетысу Н.К. Бай-
мадиева, депутат областного Маслихата, председатель 
общественного Совета, председатель филиала ОО «Об-
ластной русский центр» города Текели К.М. Нестерова и 
представитель областного корейского этнокультурного 
центра В.Л. Ли.

Встреча началась со вступительного слова замести-
теля акима области Жетысу, заместителя председателя 
АНК области Жетысу Р. Али. Он подчеркнул, что: «Се-
годня важно видеть, как осуществляется работа и как 
на деле выполняются поставленные задачи в регионе, 
как налаживается конструктивный диалог между госу-
дарством и гражданским обществом, как консолидиру-
ются этнокультурные объединения и представители 
различных сообществ вокруг тех ценностей, которые 
были озвучены на XXXII сессии Ассамблеи народа Ка-
захстана».

В своем выступлений заместитель Председателя Ас-
самблеи народа Казахстана М.А. Азильханов отметил, 
что: «Встреча проходит непосредственно после прове-
дения XXXII сессии Ассамблеи и заседания Националь-
ного курултая, ставших знаковыми для развития всей 
идеологической системы страны. А межэтнические от-
ношения являются неотъемлемой и приоритетной ча-
стью этой системы».

Далее Марат Алмасович Азильханов добавил, что: 
«Работа общественных структур должна выстраиваться 
в прямом взаимодействии с населением.

Сегодня нам необходимы реальные проекты, не за 
круглыми столами и в кабинетах, а с населением в ме-
стах их работы, учебы или повседневной жизни.

Реализаторами новых подходов в работе АНК долж-
ны стать вы – активные члены Ассамблеи».

В конце своего выступления М.А. Азильханов побла-
годарил членов АНК области Жетысу за активную рабо-
ту и пожелал удачи всем присутствующим.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
АНК  М.АЗИЛЬХАНОВ 

ВСТРЕТИЛСЯ С АКТИВОМ 
ЭТНОКУЛЬТУРНЫХ 

ОБЪЕДИНЕНИЙ ОБЛАСТИ ЖЕТЫСУ

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ  «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, что вы, 
как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете 
в любом отделении

 АО «Казпочта».



5

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

ahiska60@mail.ru

Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi 518 августа 2023 № 29

Бизнес форумға 50-ден аса са-
рапшы мен қонақ шақырылып, 
300-ден астам қатысушы бол-
ды. «Sana Business Forum» 
спикерлерінің қатарында Ұлттық 
экономика министрлігінен және 
Ауыл шаруашылығы министрлігінің 
өкілдерін, экономист Жақсыбек 
Құлекеев, экономист Мақсат Халық, 
«Атамекен» ҚР ҰКП Төралқа төрағасы 
Райымбек Баталов, TasGroup 
қаржы компаниялар тобының негізін 
қалаушы әрі басшысы Дулат Тасте-
кей, Сентрас Иншуранс сақтандыру 
компаниясының персонал жөніндегі 
директоры, персонал жөніндегі ме-

неджерлер қауымдастығының мүшесі 
Айгүл Қуатқызын, Trade Help биз-
нес консультанты, Халықаралық HR 
клубының мүшесі Аида Егембердие-
ва бар.  Елдің әр өңірінен үш жүзден 
астам шағын және орта бизнес 
өкілдері жиналып, кәсіпкерлікті да-
мыту тұрғысынан еркін пікір алмасты. 
Іскер азаматтар бизнеспен айналысу 
кезінде кездесетін келеңсіздіктерді 
көтеріп, Үкіметтің жіберген  
кемшіліктерін де ашық айтты. 

 «Бүгінгі форум өте өзекті. Өйткені, 
бұл жерде ұлттық экономикалық мүдде, 
ұлттық бизнестің мүддесі көтеріліп 
жатыр. Шетелдің тәжірибесіне назар 
аударсақ, билік пен бизнес бірге тан-
дем ретінде жұмыс істейді. Ал бізде 
ондай жоқ. Бизнес өз алдына жеке 
жүріп жатыр. Үкімет бір бөлек, өзімен 
өзі. Сондай бытыраңқылық бар. 
Сондықтан осындай форум арқылы 
біріктіруге болады. Бұл бір. Екіншіден, 
біздің ойымызша, мемлекетке бес 
бағдарлама керек. Экономиканы екі 
есе ұлғайту; экономикалық рефор-
малар; құрылымдық реформалар; 
«yellow pages rules» енгізу; бағаны 
еркіндету бағдарламасы. Бізде 
мұның бесеуі де жоқ. Осылар орын-
далса бизнеске жол ашылады», -деді 
Экономикалық саясат институының 
директоры Қайырбек Арыстанбеков. 

Қазақстанның кәсіпкерлері 
көбінесе ішкі нарыққа жұмыс істейді. 
«20 миллион халыққа арнап бір өнім 
шығарсам» деген ойдың деңгейінде 
ғана жүр. Алып Қытай, Үндістан, Ре-
сей  нарығына шығу,  сол нарықтарға 
арналған стратегиялық жобалар, 
оны жүзеге асыру жолдарын ойлау, 
сыртқы нарыққа ену кенже қалған. 

Тәуелсіздік жылдарында бизнесті да-
мыту туралы ондаған ауқымды жо-
балар жасалған. Бірақ олардың көбі 
кәсіпті кең көлемде дамыта алмаған. 
Бұның басты себебі, Ұлттық эко-
номика моделін қалыптастыратын 
бағдарламаның жоқтығынан деп 
санайды экономистер. Бизнеспен 
айналысқысы келетін азаматтарға 
жоба, бағдарламалар мен ақпараттар 
негізінен ресми тілде беріледі. Бұл 
қазақтілді кәсіпкер азаматтардың 
көбеюіне кедергі. 

«Менің ойымша, «SANA бизнес 
форум» іскерлік ортаның жандана-
тын жері. Осында Үкімет мүшелері де 

қатысып отыр. Ғалымдарымыз келіп, 
ғылым мен бизнеcтің арасындағы 
байланыс туралы ой айтылды. Іскер 
азаматтар бір-бірімен танысып, 
серіктестік орнатып жатыр. Мұның 
бәрі түптеп келгенде Қазақстандағы 
кәсіпкерліктің дамуына өзінің ықпалын 
тигізеді, экономикамыздың өсуіне, 
халықтың әл-ауқатының артуына 
септігін тигізеді. Ең негізгі мәселе, 
салық төлеу. Әрине, салық туралы 
жаңа Кодекс қабылданды. Бөлшек 
сауда салығының артықшылығын да 
айтып жатырмыз, бірақ қосылған құн 
салығы шегінің әлі де төмен болып 
тұрғаны, 60 миллион айналымнан 
асып кетсе бітті, кәсіпкер көп салық 
төлеуге мәжбүр болады. «Неліктен 
айналым 300 миллион теңгеден 
асқанда  салық төлемеске? 60 мил-
лион айналымға шыққан кәсіпкер 
әлі аяғына тұрмаған, оған салық са-
латын болсақ кәсібін қалай дамы-
тады?» деген мәселелер айтылып 
жатыр. 60 миллионнан асып кететін 
болса, қосылған құн салығы да, жеке 
табыс салығы да салынады. Оның 
бәрі жоқ дегенде кәсіпкерлерге 30 
пайыздың үстінде салықтық жүктеме  
алып келеді. Қаражатты салыққа 
төлегеннен бұрын, бизнесін одан әрі 
дамытып, қосымша өндіріс орнын, 
жұмыс орындарын ашуға жұмсауға 
болар еді», -дейді экономист Мақсат 
Халық. Десе де Алматы қаласының 
төрінде өткен бизнес форум жоғары 
деңгейде, ой салаларлық дүниелер 
айтылумен есте қалары сөзсіз. Бірақ 
айтылған сөз сол жерде қалмай, 
жүзеге асса дейсің еріксіз.. 

Аида ҚОЖМАМБЕТОВА 

Осы аптада Алматы 
қаласының әкімі Ерболат 
Досаев алдағы жылыту 
маусымына дайындық 
бойынша штабтың кезекті 
кеңесін өткізді. Жөндеу және 
дайындық жұмыстарының 
аралық қорытындылары 
туралы Энергетика 
және сумен жабдықтау 
басқармасының, сондай-ақ 
«Алматы жылу желілері» 
ЖШС, «Алматытеплоком-
мунэнерго» ЖШС, «Алматы 
Су» МКК, «Алматы электр 
станциялары» АҚ, «Алатау 
Жарық компаниясы» АҚ, 
«Қазтрансгаззаймақ» АҚ және 
т. б. басшылары баяндады. 

Қала басшысы Алматының жы-
лыту маусымына дайындығы ерек-
ше бақылауда екенін, коммуналдық 
кәсіпорындар бекітілген кестеге сәйкес 
барлық дайындық шараларын аяқтауы 
қажет екенін атап өтті.

Энергетиктердің ақпараты бойынша, 
қалалық жылу энергетикалық кешеннің 
жылу беру кезеңіне дайындығы жо-
спар бойынша жүруде және ол 75,6% 
-ды құрайды. Бұл ретте газ желілерінің 
дайындығы 76,7%, сумен жабдықтау 
– 80%, электр желілері – 72% құрап 
отыр. 

«Қаланың қысқы маусымға 100% 
дайындығы 2023 жылдың 1 қазанына 
дейін қамтамасыз етіледі» деп сендірді 
мамандар. 

2023  жылдың жылуаралық 
кезеңінде Алматыда 17,7 км жылу-
мен жабдықтау, 120 км электрмен 
жабдықтау, 43 км сумен жабдықтау, 
29 км газбен жабдықтау желілері қайта 
жаңартылып, жөнделуде. 

Қазіргі уақытта Алматы қаласының 
тұтынушыларына үздіксіз жылу беруді 
қамтамасыз ету үшін «Алматы жылу-
коммунэнерго» ЖШС 84 қазандығын 

жөндеу жұмыстары қарқынды жүруде. 
Дайындық жұмыстары «Алматы 

электр станциялары» АҚ нысандарын-
да да жүргізілуде: жылыту маусымының 
ойдағыдай өтуі үшін энергетикалық 
генерациялайтын жабдыққа жөндеу 
жұмыстары жүргізілуде. ЖЭО-2-нің 
5 қазандығын жөндеу аяқталды, бұл 
мегаполис тұрғындарын жылыту мау-
сымында жылумен қамтамасыз ету-
ге мүмкіндік береді. Сонымен қатар, 
бекітілген кестеге сәйкес биылғы 
жылдың қараша айына жоспарланған 
қосымша 3 қазандықты жөндеу 
жұмыстары қазан айының соңына 
дейін аяқталатын болады.Бұл шаралар 
жылыту маусымын уақтылы бастауға 
және қыркүйек айының соңында айна-
лымды бұруға мүмкіндік береді.

Кеңес барысында Ерболат Доса-
ев әлеуметтік нысандар мен тұрғын 
үйлерді күзгі-қысқы кезеңге дайындау 
мәселесіне ерекше назар аударды. 
Энергетиктердің деректері бойын-
ша тұрғын үй қорының дайындығы 
бекітілген кестеге сәйкес – 59,5%, білім 
беру объектілері – 76,2%, денсаулық 
сақтау – 66,4%.

Кеңес қорытындысы бойынша 
қала әкімі энергетика басқармасына 
бірқатар тапсырмалар берді: жы-
лумен жабдықтау объектілеріндегі 
дайындық жұмыстарының барысын 
бақылауға, сонымен қатар рекон-
струкциялау аяқталған соң Бостандық 
ауданының бұрыннан бар 200 мыңнан 
астам тұтынушысын, сондай-ақ 
перспективадағы тұтынушылардын (са-
лынып жатқан тұрғын үй кешендерін) 
жылумен қамтамасыз ететін Южный 
аудандық қазандығына ерекше назар 
аударды. Қала басшысы ағымдағы 
жылдың 1 қыркүйегіне дейін жол жа-
бындысын және басқа да орындар-
ды қалпына келтіру бойынша барлық 
жұмыстарды аяқтау туралы тапсырма 
берді.

Айта кетерлігі, қалалық нысандар-
ды алдағы жылыту маусымына дайын-
дау мәселелері бойынша кеңестер ай 
сайын өткізілетін болады.

 Аида ҚОЖМАМБЕТОВА 

Алматы ќаласында т±њѓыш 
рет мемлекеттік тілде бизнес  

форумы µтті 
Форумның басты мақсаты Үкімет, бизнес және 

ғылым арасында байланыс орната отырып, ел 
экономикасының даму мәселелері, сын-қатерлері және 
мүмкіндіктерін талқылау. 15-тамыз күні Алматы қаласында 
InterContinental Almaty қонақ үйінде,  «Sana Business 
Forum» өтті, форумда  білікті де белсенді қаржыгерлер, 
экономистер және кәсіпкерлердің басын біріктіре отырып, 
экономика, бизнес және қаржы салаларында тәжірибе 
алмасуға, өзекті мәселелердің шешімін табуға септігін 
тигізетін кәсіби платформа болды. 

Алматы жылу 
маусымына дайын ба 
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 32-ші Central Asia Fashion (CAF) 
халықаралық сән көрмесінде және 
Elite Line аяқ киім, тері, былғары 
және аксессуарлар халықаралық 
көрмесінің төртінші маусымында сән 
қауымдастығының өкілдері Орталық 
Азия аймағындағы fashion-бизнесінің 
дамуы туралы   сөз қозғады. Са-
рапшылар қазірден  бірлік пен 
ынтымақтастықтың уақыты екеніне 
бір ауыздан келісуде. Алматыға ар-

найы ат басын бұрған,  «IHKIB»  Вице-
президенті Мұстафа Пашаханның  
айтуынша, қауымдастық ынтымақ-
тастық құруға мүдделілігін біл-
діріп отыр: «Біздің экспортта 
Қазақстанмен сауда маңызды орын 
алады. Өткен жылы Қазақстанға 
250 миллион доллардың тауарын 
экспорттадық. Биылғы жылдың 
бірінші жартыжылдығында өткен 
жылмен салыстырғанда экспорттың 
мөлшері 80 пайызға артты. Алты 
айда 193 миллион долларға жеттік. 
Оның ішінде Қазақстанға әкелінетін 
дайын киімдердің 25 пайызға жуығы 
Түркиядан келеді. Алдағы жылда-
ры бұл көрсеткішті арттыра ала-
мыз деп сенеміз. Біз Орталық Азия 
аймағындағы ең маңызды CAF 
көрмесіне үлкен мән береміз», - деді 
Мұстафа Пашахан.

Өзбекстанның былғары-аяқ киім 
және үлпек-ұлпан өнеркәсібінің 
өкілдері де дамуға қызығушылық 
танытуда, Құрамына 700-ден астам 
кәсіпорын кіретін «Узчармсаноат» 
қауымдастығы төрағасының орын-
басары Фарход Нурмухаммедовтың 
айтуынша, реформалар мен мемле-
кет қолдауының арқасында бүгінде 
республика халқының басым бөлігі 
жергілікті өндірісті таңдайды, ал биз-
нес белсенді экспортқа ұмтылуда: 
«2018 жылы саланы қолдау 
мақсатында Президенттің Жарлығы 
шықты, содан бері өндірушілерге 
көптеген жеңілдіктер, соның ішінде 
өте жақсы инвестициялық жағдайлар 
жасалды», - деп атап өтті Фарход 

Нурмухаммедов. – Бұрын аяқ киімге 
қатысты «Made in Uzbekistan» деген 
ұғым жоқ еді. Соңғы бес жылдың 
ішінде халықтың көзқарасы өзгерді, 
қазір біз өзімізде шығарылған аяқ 
киімдерді киеміз. Бренд жасау 
үшін уақыт қажет болды, бұл біздің 
қолымыздан келді. Сапалы аяқ киім 
тіге аламыз, халықтың жартысынан 
көбі өз өндірушілерімізді таңдайды. 
Біздің аяқ киімдеріміздің бағасы басқа 
өндірушілерге қарағанда әлдеқайда 
төмен, бағасы мен сапасына қоса, 
қазірдің өзінде қытайлықтармен 
бәсекелесудеміз. Сонымен қатар 
бізге жақсы инвестициялық жағдай 

жасалған: Әндіжанда аутсор-
синг принципі бойынша Nike және 
Puma шығарыла бастады. Біздің 
өндірушілер мұндай көршілерден 
қорықпайды».

Сонымен қатар Өзбекстан 
өндірушілері экспорт пен 
ынтымақтастықты мақсат етуде: 
«Өткен жылы Өзбекстан 460 милли-
он доллардан астам өнімді экспортқа 
жіберген. Ал Қазақстан бұл тізімде 
алғашқы орындардың бірін иелену-
де, мәселен, экспорт бойынша  өткен 
жылы Қытай мен Ресейден кейін 
Қазақстан 16,5%-дық үлеспен үшінші 
орынға жайғасты, – дейді «Узчарм-
саноат» қауымдастығы төрағасының 
орынбасары Фарход Нурмухамме-
дов. – Қазақстанда да инвестор-
лар үшін өте үлкен мүмкіндіктер бар 
екенін білеміз. Осыған байланы-
сты қазірдің өзінде біздің бірнеше 
кәсіпорынның Қазақстанда, атап 
айтқанда, Түркістан облысында 
өндіріс орындарын ашуға қатысты 
бірқатар келісімдері мен ниеттері 
бар. Болашақта Қазақстанның басқа 
аймақтарында да өндіріс ашуды жос-
парлап отырмыз». 

Сала мамандарының айтуынша 
сала бірлестік пен ортақ шешімдерді 
талап етеді.

«Біз әлемнің жылдам өзгеріп 
жатқанын көріп отырмыз. Әрине, біз 
бұл өзгерістерге де тез бейімделуге 
тырысамыз. Сондықтан жалпы 
саланың одан әрі дамуына тек 
бірлесе үлес қоса алатынымыз-
ды көріп отырмыз. Қазақстандағы 

Central Asia Fashion көрмесіне екінші 
рет келіп отырғанымыз қуантады. 
Біздің ойымызша, бұл әлемдегі 
барлық аймақтық экспо-жобалардың 
ішіндегі ең жылдам дамып келе 
жатқан, прогрессивті, кәсіби және 
ұзақ тарихы бар көрме», - деді  Ресей 
Ұлттық аяқ киім одағының (NOBS) 
бас директоры және  Euro Shoes 
premiere collection халықаралық аяқ 
киім көрмесінің негізін қалаушысы 
Ян Беляев. 

Ресейде аң терісінің сауда-
сы импортқа бейімделді. Табиғи 
аң терісінен жасалған тауар 
айналымының 65 пайызын Қытай 
алып жатқан болатын. Енді Түркия 
елі де өндіре бастады. Кейбір ойын-
шылар кетсе, басқалары орнын ба-
суда - нарықтан өз орныңды алып, 
жеке фабрикаларды кеңейту керек, 
тек тоқыма, былғары ғана емес, 
сонымен қатар Қазақстанда да, 
Өзбекстанда да табиғи аң терісімен 
белсенді айналысу керек дейді са-
рапшылар. 

Бұған қоса іс-шараға шетелдік 
қатысушылармен қатар қазақстандық 
көрмеге алғаш рет Лондоннан кел-
ген  әлемге әйгілі International Fur 
Federation (IFF) Халықаралық Тері 
Федерациясының өкілдері де арнайы 
Алматыға келген. 

«Менің ойымша, Азия, Қытай 
және Ресейді даму мүмкіндігі жоғары, 
келешегі бар аймақтарға жатқызуға 
болады.  Ресей Еуразия аймағында 
аң терісінен жасалған бұйымдарды 
ең көп тұтынушы екені анық. Біз үздік 

тәжірибелерді, этикалық стандарт-
тарды және тұрақты өсуді ілгерілету 
үшін тері өнеркәсібінің негізгі ойын-
шыларымен үнемі ынтымақтасуға 
тырысамыз. Қазақстанның  тері 
нарығындағы белсенді рөлі біздің 
көзқарасымызға сәйкес келеді және 
біз елдің тері саласының мүдделі та-
раптарымен әріптестікті нығайтуды 
асыға күтеміз» дейді IFF қаржы 
және жаһандық іс шараларға қатысу 
жөніндегі директоры Киран Махмуд. 

Осы орайда Elite Line 
ұйымдастырушылары тағы бір жоба: 
Elite Line халықаралық аяқ киім, 
тері, былғары және аксессуарлар 
көрмесінің 5-ші көрме сессиясының 
2024 жылғы 18-20 тамызда өтетінін 
жария етті.

                  
  Аида ҚОЖМАМБЕТОВА 

АЛМАТЫДА ТЕРІ ӨНДІРІСІН 
ҚАЛЫПТАСТЫРУШЫ БРЕНД 

ӨКІЛДЕРІ БАС ҚОСТЫ
Алматыда  сән әлемі, киім өндірісінің өндірушілері бас 

қосқан fashion-бизнесінің дамуы туралы   отырыс өтті, 
отырыста  киім, аяқ киім және аксессуарлар өндірушілері 
қазақстандық нарықтың келешегі туралы пікірлерімен 
бөлісті.

Алматыда 
кәсіпкерлерге 

қызмет көрсететін 
көпфункциялы 

орталық ашылды
Оңтүстік Астанада алғаш рет 

Кәсіпкерлерге қызмет көрсететін 
көпфункциялы орталық өз 
жұмысын бастады. Онда 
мемлекеттік, банктік, сервистік 
және қаржы институттарының 
қызметтерін қоса алғанда, заңды 
тұлғаларға арналған 800-ден 
астам қызмет көрсетіледі.  

Көпфункциялы орталық Жібек 
жолы даңғылы, 135   (Амангелді 
көшесінің қиылысы), 2-блок, 8-қабат 
мекенжайында орналасқан.  

Кәсіпкерлерге қызмет көрсететін 
көпфункционалы орталық-тың 
ашылу салтанатына Өңірлік кеңес 
мүшелері, бизнес-қоғамдастық, Ал-
маты қаласы әкімдігінің өкілдері 
қатысты.

  «Кәсіпкер үшін ең құнды ресурс 
– оның уақыты. Біз бизнес үшін 
анағұрлым тиімді алаңды құрғымыз 
келеді. Мұнда салық мәселелерін  
шешуге, банк менеджерімен кеңесіп, 
сервистік қызметтердің толық 
спектрін алуға болады. Орталықта 
кәсіпкерлер салықтық және 
бухгалтерлік есепті тапсыру, заңды 
тұлғаны тіркеу, жылжымайтын мүлік 
жөніндегі құжаттарды заңдастыру, 
қызметкерлерге уақытша тұруға 
рұқсат алу және басқа да қызметтер 
көрсетіледі», – деп атап өтті Алма-
ты қаласы кәсіпкерлер палатасының 
басқарушы директоры Нариман Ира-
гимов.

Айта кетейік, бұл еліміздегі 
кәсіпкерлерге қызмет көрсететін 
үшінші орталық. Осыған ұқсас екі 
орталық елорда мен Шымкент 
қаласында пилоттық режимде жұмыс 
істеп жатыр.

Алматыда кәсіпкерлер әзірге 
жаңа орталықтың мүмкіндіктерін 
бағалап, танысып жатыр.

«Өте ыңғайлы, барлық қызмет 
бір ғимаратта. Палатаға әдетте СТ-
KZ сертификаттарын рәсімдеуге 
келемін. Кезегімді күткенше жо-
лай кәсіпкерлерге қызмет көрсету 
орталығына кіріп, салық есептілігін 
біліп, қандай да бір анықтама аламын. 
Кәсіпкерлерге арналған қызметтер 
спектрі артса, қайта қуанамыз», – 
деді кәсіпкер, орталықтың клиенті 
Марат Сейітов.  

Жыл сайын Алматы қаласы шағын 
және орта кәсіпкерліктің өсуі бой-
ынша Қазақстанда бірінші орында. 
Бүгінде мегаполисте 380 мыңға жуық 
ШОБ субъекті тіркелген. Оның ішінде 
жұмыс істеп тұрған шағын және орта 
бизнес субъектілері – 323 мыңнан 
астам. Бұл 2022 жылдың сәйкес 
кезеңінен 39%-ға жоғары көрсеткіш. 
Енді олардың барлығы жаңа 
Кәсіпкерлерге қызмет көрсететін көп 
функциялы орталықта   «бір терезе» 
қағидаты бойынша қызмет ала ала-
ды.

 Еске салсақ, Кәсіпкерлерге 
қызмет көрсетудің көпфункционалы 
орталықтарын ашу бүкіл ел 
ауқымында ашу жоспарланған. 
Жобаның басты мақсаты – бизнесті 
қалыптастырудың барлық кезеңінде: 
идеядан бастап жобаны толық іске 
асыруға дейін бизнес пен кәсіпкерлік 
бастамасы бар қазақстандықтарды 
кешенді сүйемелдеу.

                    
 Аида КОЖМАМБЕТОВА  
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Türk Devletleri Teşki-
latına (TDT) üye ülkele-
rin sendika federasyon-
larınca «Türk Devletleri 
Sendikalar Teşkilatı» 
kuruldu.

Karabağ'ın sembol şehri 
Şuşa'da, Türk Devletleri Teşki-
latı (TDT) üyesi ülkelerin sen-
dika federasyonları toplantısı 
yapıldı.

Azerbaycan İşçi Sendika-
ları Konfederasyonu Başkanı 
Settar Mehbalıyev'in ev sahip-
liğindeki etkinliğe, Türkiye İşçi 
Sendikaları Konfederasyonu 
(TÜRK-İŞ) Başkanı Ergün 
Atalay, Kazakistan İşçi Sen-
dikaları Federasyonu Başkanı 
Satıbaldı Dauletalin, Kırgızis-
tan İşçi Sendikaları Federasyo-
nu Başkan Yardımcısı Omor 
Arstanbekov ve Özbekistan 
İşçi Sendikaları Federasyonu 
Başkan Yardımcısı Bahtiyar 
Mehmetaliyev katıldı.

Mehbalıyev, burada yaptığı 
konuşmada, TDT üyesi ülkele-
rin sendika federasyonlarının 
Şuşa'da bir araya gelmesinin 
sembolik önem taşıdığını be-

lirtti, Şuşa'nın aynı zamanda 
2023 Türk Dünyası Kültür 
Başkenti olduğunu söyledi.

Kardeş ülkelerin tüm ku-
rumlarının birlikte hareket 
etmesi gerektiğini ifade eden 
Mehbalıyev, TDT üyesi ülkele-
rin sendika federasyonlarının 
da güç birliği yapması gerekti-
ğini belirtti.

TÜRK-İŞ Başkanı Atalay 
da kardeş ülkelerin dayanışma 

С 
Международным 
днем молодежи!
Сегодня прекрасный 

праздник – Международ-
ный день молодежи.

Молодость – это время 
мечтаний и надежд, поиска 
своего жизненного пути, же-
лания действовать, удивлять 
мир смелыми идеями и до-
стижениями. Именно моло-
дежь с ее решительностью и 
настойчивостью является за-
логом будущих успехов всего 
государства.

И сегодня, в День моло-
дёжи, особенно приятно от-
метить, что молодежь Казах-
стана делает успешные шаги 
в творческом и профессио-
нальном развитии, добива-
ется важных побед в науке, 
бизнесе, успешно реализует 
общественные, спортивные 
и социальные проекты, бле-
стяще отвечая на все вызовы 
времени.

Дорогие наши молодые и 
юные друзья!

Желаем вам успехов во 
всех ваших начинаниях, ини-
циативы, энергии, напора, 
любви и счастья.

Пусть осуществятся ваши 
самые смелые мечты.

Заместитель 
Председателя – 

заведующий 
Секретариатом АНК
Марат Азильханов

План мероприятий 
по профилактике бытового 

насилия примут в Казахстане

16 августа 2023 года под председатель-
ством заместителя премьер-министра – ми-
нистра труда и социальной защиты населения 
РК Тамары Дуйсеновой состоялось совещание 
по вопросам профилактики бытового насилия.

В нем приняли участие заместители руководителей цен-
тральных государственных органов и уполномоченный по 
правам ребенка Динара Закиева.

В ходе совещания обсужден проект Плана мероприятий 
по пересмотру политики по профилактике бытового на-
силия, законодательному усилению мер по защите прав 
женщин и детей, а также по продвижению семейных ценно-
стей на 2023-2024 годы, предусматривающего системные 
меры по 5 направлениям:

1) профилактические меры (выявление семей, лиц, на-
ходящихся в сложной ситуации, и их первичная реабилита-
ция);

2) расширение инфраструктуры: вторичная, третичная 
реабилитация, реинтеграция;

3) кадровое обеспечение;
4) законодательство;
5) информационно-разъяс-нительная работа.

По итогам совещания заместитель премьер-министра – 
министр труда и социальной защиты населения РК Т. Дуйсе-
нова поручила государственным органам в недельный срок 
доработать план мероприятий с учетом озвученных замеча-
ний и предложений. Утвердить план мероприятий планиру-
ется до конца августа текущего года.

Багдат ХАСЕНОВА

içinde olmasının ve krize kar-
şı ortak tutum sergilemesinin 
önemli olduğunu söyledi.

Atalay, «Aynı soydan, dil-
den, dinden, ortak kültürden 
olmamız birlikteliğimizin te-
melini oluşturuyor. Sendika-
lar düzeyinde de ilişkilerimizi 
geliştirmek ve işçi haklarının 
korunması yönündeki çabala-
rımızı birleştirmek başlıca gö-
revimizdir.» dedi.

Kazakistan, Kırgızistan 
ve Özbekistanlı yetkililer de 
konuşmalarında TDT üyesi 
ülkeler arasındaki ilişkile-
rin daha da geliştirilmesi ve 
sendikalar olarak bu sürece 
yapılacak katkılar hususuna 
değindi.

Toplantı sonunda «Türk 
Dev le t l er i  Sendika lar 
Teşkilatı»nın kurulmasına 
ilişkin anlaşma imzalandı.

Türk Devletleri Sendikalar Teşkilatı kuruldu

Kazakistan ve Özbekistan Terör 
Unsurlarına 

Karşı Ortak Tatbikat 
Gerçekleştirdi

Kazakistan ve Özbekistan askeri birlikleri, 
uluslararası terör örgütüne ait unsurlara karşı 
ortak operasyon gerçekleştirmek amacıyla 
'Kanjar-2023' özel harekat tatbikatının ikinci 
aşamasını düzenledi. Tatbikatta helikopterler, 
uçaklar, insansız hava araçları ve çeşitli savaş 
araçları kullanıldı. İki ülkenin savunma bakan-
ları da tatbikatı birlikte izledi.

Kazakistan ve Özbekistan askeri birlikleri, te-
rör unsurlarına karşı ortak tatbikat gerçekleştirdi.
Kazakistan Savunma Bakanlığından yapılan açık-
lamaya göre, iki ülke arasında «Kanjar-2023» özel 
harekat tatbikatının ikinci aşaması düzenlendi.
Kazakistan'ın Hazar Denizi kıyısındaki Mangistau 
eyaleti sınırlarında yapılan tatbikatı iki ülkenin sa-
vunma bakanları birlikte izledi.Tatbikat senaryo-
suna göre, Kazak ve Özbek askeri birlikleri, bölge-
de faaliyet gösteren uluslararası terör örgütüne ait 
unsurlara karşı ortak operasyon yaptı.Orta Asya'da 
askeri güvenliği sağlamayı amaçlayan tatbikatta 
Mİ-8, Mİ-35 helikopterleri, SU-30SM uçakları ve 
Skylark 1LEX insansız hava araçlarının yanı sıra 
çok sayıda piyade savaş aracı, topçu ve uçaksavar 
sistemleri kullanıldı.Ortak tatbikatın ilk aşaması, 
ay başında Özbekistan'da yapılmıştı.

Kaynak: AA

Kazakistan, tahıl ithalatı 
yasağını 

6 ay daha uzatıyor
Son Güncelleme: 11.08.2023 

16:24Kazakistan, Rusya'dan kaçak 
yollarla ülkeye sokulan tahıl girişi-
ni önlemek için kara yoluyla tahıl 
ithalatı yasağını 6 aylığına daha 
uzatma kararı aldı. Karar kapsa-
mında bu sefer sadece kara yoluyla 
değil demir yoluyla da yapılan tahıl 
ithalatına yasak getirilecek. 

Rus tahılının üçüncü ülkelere 
ucuza satılması, Kazakistan'daki yerli 
üretimi ve iç pazarı olumsuz etkile-
yerek ekonomiye zarar vermektedir.
Kazakistan, Rusya'dan kaçak yollarla 
ülkeye sokulan tahıl girişini önlemek 
için kara yoluyla tahıl ithalatı yasağı-
nı 6 aylığına daha uzatma kararı aldı.
Kazakistan Ticaret ve Entegrasyon 
Bakanlığından yapılan açıklamaya 
göre, Bakan Serik Jumangarin baş-
kanlığında düzenlenen kurumlar ara-
sı toplantıda katılımcılar, 10 Nisan'da 
alınan kara yoluyla tahıl ithalatı ya-
sağının bazı istisnalar dışında 6 ay 
daha uzatılması konusunda anlaştı.
Rusya'dan kaçak yollarla ülkeye so-
kulan tahıl girişini önlemek için alı-
nan karar kapsamında bu sefer sade-
ce kara yoluyla değil demir yoluyla da 
yapılan tahıl ithalatına yasak getiri-
lecek.Kazak basınındaki haberlerde, 
kaçak yollarla ülkeye girişi yapılan 
Rus tahılının Özbekistan, Afganis-
tan ve Tacikistan başta olmak üzere 
üçüncü ülkelere ucuza satıldığı bildi-
rilmişti. Bu durumun Rusya gibi tahıl 
ihracatçısı olan Kazakistan'daki yerli 
üretimi ve iç pazarı olumsuz etkileye-
rek ekonomiye zarar verdiği kayde-
dilmişti.

Kaynak: AA
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Dünya Ahıskalı Türkler 
Birliği (DATÜB) Amerika 
Temsilcisi Shuhrat Temirov, 
Kazakistan Cumhuriyetinin 
Amerika Birleşik Devletleri, 
New York Başkonsolosu Raus-
han Yesbulatova’yı makamında 
ziyaret etti.

Ziyaret sırasında DATÜB ABD 
Temsilciliği olarak Kazakistan’da mey-
dana gelen orman yangınları nedeniyle 
geçmiş olsun dileklerini ileten Shuhrat 
Temirov, 

Abay eyaletindeki orman yangının-
da hayatını kaybeden işçilerden dolayı 
başsağlığı dileklerini ileterek, Allah’tan 
rahmet yaralılara ise acil şifalar diledi.

Kazakistan Cumhuriyetinin 
New York Başkonsolosu Raushan 
Yesbulatova’yı ziyarete Lancaster Der-
nek Başkanı Ahmed Sabriyev, TASC 
Türk Devletler Temsilcisi Muhammet 

Sami Görgülü, Air Astana kaptanı Mu-
rat Shavkatov,Turkish Ahıska Ame-
rikan Foundation üyesi Rasul Azizov 
katıldı.

New York Başkonsolosu Raushan 
Yesbulatova’nın Almatı'da ikamet et-
tiği öğrenilirken, Ağustos ayı içerisin-
de DATÜB Kazakistan Temsilciliği’ni 
ve DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov’u ziyaret edeceği bildirildi. 

Ayrıca Başkonsolos Yesbulatova, 
Eylül 2023 içerisinde Chicago şehrinde 
Kazakistan-Amerika kurultayı olacağı 
bilgisini paylaşarak DATÜB Amerika 
Temsilciliği 'ni özel olarak davet edece-
ğini ifade etti.

Son olarak ise Başkonsolos Yesbu-
latova tarafından Dünya Ahıska Türk-
leri Birliği Amerika Temsilcisi Shuhrat 
Temirov 'a ABAY kitabının ingilizcesi 
hediye edildi. 

Oldukça samimi ve verimli geçen 
görüşmede birlikte hatıra fotoğrafı da 
çektirildi.

DATÜB Amerika Temsilcisi Shuhrat 
Temirov, Kazakistan’ın New York 
Başkonsolosluğu’nu ziyaret etti

Kazakistan'ın Türkistan şehrinde 30 
yıl önce Türkiye ile Kazakistan'ın ortakla-
şa kurduğu ve desteklediği Ahmet Yesevi 
Üniversitesi (AYÜ), yeni eğitim-öğretim 
yılında da öğrenci adaylarından büyük ta-
lep gördü.

Kazak-Türk işbirliğinin ilk projesi olan 
AYÜ, öğrencilerine sağladığı fırsatlarla sa-
dece iki ülkenin değil, Türk devletleri coğ-
rafyasından gençlerin de tercih ettiği bir 
öğretim kurumu olarak öne çıkıyor.

Kurulduğundan bu yana 100 bine yakın 
mezun veren üniversite, bu yıl daha fazla 
öğrenci almaya hazırlanıyor.

AYÜ Rektör Vekili Prof. Dr. Peyami 
Battal, Türk dünyasının manevi başkenti 
Türkistan'da bulunan üniversitenin hedef-
lerine ve yeni eğitim öğretim dönemindeki 
faaliyetlerine ilişkin AA muhabirine konuş-
tu.

Battal, AYÜ'nün 1992'de Türk ve Kazak 
hükümetlerince yapılan anlaşma ile ortak 
üniversite olarak kurulduğunu hatırlatarak, 
«Üniversitemizin temel amacı Türk devlet-
lerinden öğrenci kabul ederek bu gençleri 
kaynaştırmak ve onlara iyi eğitim vermekti. 
Dolayısıyla bu amaç doğrultusunda üniver-
sitemiz 30 yılı aşkın süredir faaliyetini sür-
dürüyor.» dedi.

AYÜ'ye ilginin her yıl giderek arttığını 
vurgulayan Battal, yeni eğitim ve öğretim 
döneminde de öğrenci adaylarından yük-
sek talep gördüklerini kaydetti.

Geçen yıl 2 bin 500'e yakın öğrenciyi ka-
bul ettiklerini belirten Battal, «Ahmet Yese-
vi Üniversitesine başvuru sayısı geçtiğimiz 
yıllarla oranla giderek yükseliyor. Bu sene 
1990'ı lisans, 415'i yüksek lisans, 50'si dok-
tora düzeyinde, 180 tıp ve hazırlık bölümle-
ri dahil yaklaşık 3 bine yakın öğrenci kabul 
etmeyi hedefl iyoruz.» bilgisini verdi.

AYÜ'nün öğrencilerine sağladığı imkan-
larla gençlerden talep gördüğünü kaydeden 
Battal, «Üniversitemiz, iki ülkenin gücünü 
arkasına almış bir üniversite. Dünyada bu 
statüde çok az sayıda üniversite var. Hem 
Türkiye hem Kazakistan'ın her türlü deste-
ğini almış bir üniversite. Eğitim kalitesinin 
yanında sosyokültürel açıdan önemli katkı-
lar sunulduğu için üniversitemizin cazibesi 
büyüyor.» değerlendirmesinde bulundu.

«Türkiye'den öğretim üyeleri getir-
dik»

Prof. Dr. Battal, bundan sonra üniversi-
tenin faaliyetlerinin sadece kampüsle sınırlı 
kalmayacağını belirterek, şöyle devam etti:

«Türkistan'daki ve Türkistan bölgesin-
deki halka yönelik ekonomik, ticari, kül-
türel ve sosyal faaliyetleri de desteklemek 
istiyoruz. Bu bağlamda valilikle işbirliği 
içindeyiz. Engelli merkezi kurmayı, vatan-
daşların daha iyi hayat standartları sürdüre-
bileceği kaynak eğitim merkezleri (kurslar) 
açmayı planlıyoruz. Amacımız hem Türk 
dünyasının eğitim öğretimini sağlamak 
hem Kazakistan'ın sosyal, kültürel, ekono-
mik sürecine de katkı sunmak.»

Bu sene özellikle üniversite kadrosunu 
güçlendirmeye yönelik çalışmalara ağırlık 
verdiklerini belirten Battal, şunları kaydet-
ti:

«Mühendislik Fakültemizi güçlendir-
mek amacıyla Türkiye'den öğretim üyeleri 
getirdik. Ayrıca Türkiye'den büyük firma-
lar, mühendislik fakültesine robot tekno-
lojisi üzerine laboratuvarlar kurmak için 
girişimde bulunuldu. Onlar da laboratuvar-
larını kuracaklar. Böylece fakültemizdeki 
eğitim kalitesini daha da üst seviyeye çıka-
racağız.»

«Çift  diploma anlaşması çalışmaları 
sürüyor»

Peyami Battal, Türkiye'deki bazı üni-
versitelerle çift  diploma anlaşmasıyla ilgili 
çalışmaları sürdürdüklerini dile getirerek, 
«Çok kısa süre içinde bu çalışmalarımızı ni-
hayetlendireceğiz. Üniversitemizde okuyan 
öğrencilerimiz de Türkiye'deki çift  diploma 
anlaşması yaptığımız üniversitelerde eği-
timlerine devam edebilecekler.» diye ko-
nuştu.

Bunun yanı sıra notları iyi olan öğren-
cileri belli bir süreliğine Türkiye'ye gönder-
diklerini aktaran Battal, «Değişik alanlarda 
bilgilerini artırmak amacıyla eğitim perso-
nelimizi de gönderiyoruz. Şu anda bilgisa-
yar ve öğrenci işleri birimlerimizden 8 per-
sonelimiz Türkiye'de.» dedi.

Battal, Orhun Öğrenci Değişim 
Programı'nın AYÜ'de güçlü bir şekilde uy-
gulandığını ve bu yaz Türkiye'den ve Türk 
devletlerinden 90 civarında öğrenciyi misa-
fir ettiklerini kaydederek, «Bu gibi imkanlar 
öğrenci adaylarının üniversitemize talebini 
artırıyor.» ifadesini kullandı.

«Öğrenciler burs alma
 imkanına sahip»

Kampüste öğrencilere her türlü imka-
nın sağlandığını söyleyen Battal, sözlerini 
şöyle sürdürdü:

«Çok güzel yurtlarımız var. Yurtları-
mızda öğrencilerimiz kendi yemeklerini 
kendileri yapabildiği gibi üniversitemizin 
yemekhanesinde öğle ve akşam yemekleri 
servis ediliyor. Bu imkanların yanı sıra belli 
düzeyde not durumları yüksek olan öğren-
ciler hem Kazakistan'dan hem Türkiye'den 
burs alma imkanına sahip. Hem burs alıyor 
hem ücretsiz okuyor. Bu ayrıcalık sadece 
bizim üniversitemizde var.»

Prof. Dr. Peyami Battal, bugüne kadar 
100 bine yakın mezun verdiklerini ve me-
zunların başta Kazakistan ve Türkiye olmak 
üzere diğer Türk devletlerinde de üst düzey 
görevlerde bulunduklarını kaydederek, 
«Bundan gurur duyuyoruz. Bu üniversite-
mizin eğitim kalitesini bir kez daha ortaya 
koyuyor.» değerlendirmesinde bulundu.

Kaynak: AA / Meiramgul 
Kussainova - Güncel

Türkiye ile 
Kazakistan’ın 
kurduğu 
Ahmet Yesevi 
Üniversitesi daha 
fazla öğrenci 
kabul etmeye 
hazırlanıyor

Kazakistan’ın Türkistan şehrinde 30 yıl önce Türkiye ile 
Kazakistan’ın ortaklaşa kurduğu ve desteklediği Ahmet Yesevi 
Üniversitesi (AYÜ), yeni eğitim-öğretim yılında da öğrenci aday-
larından büyük talep gördü.
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Göç olgusu, insanlık tarihi 
boyunca var olmuştur ve çeşitli 
bilim dalları tarafından farklı 
şekillerde tanımlanmaktadır. 
Nasıl meydana geldiğine bağlı 
olarak ekonomik, politik, sosyal 
veya terörle ilgili gibi çeşitli 
isimler altında kategorize edi-
lebilir. Göç, hem ülkeler içinde 
hem de ülkeler arasında gerçek-
leşir. Son zamanlarda bu konu 
daha fazla ilgi görmüş ve artık 
dikkate alınması gereken küre-
sel bir sorun haline gelmiştir.

Göç konusu ve beraberinde getir-
diği sorunlar, başta siyaset ve ekonomi 
olmak üzere çeşitli bilim dallarında bü-
yük önem arz etmektedir. Çalışmamız, 
göçün getirdiği zorluklara sosyolojik bir 
bakış açısı getirmeyi amaçlamaktadır. 
Kentlerin yapısının bozulması, göç alan 
bölgelerde çarpık yerleşimlerin ortaya 
çıkmasıyla birlikte ortaya çıkmakta, bu 
da kültürel çatışmaya ve akabinde kim-
lik bunalımına yol açmaktadır. Kültü-
rel geleneklerdeki değişiklikler, yaşam 
biçimleri, aile yapısındaki farklılıklar 
ve inanç çatışmaları gibi çeşitli koşulla-
rın ortaya çıkması, göçmenler arasında 
bir kimlik krizi duygusunu ortaya çı-
karmaktadır. Göçmenler, ortaya çıkan 
kimlik krizi nedeniyle içinde yaşadık-
ları topluma tam olarak entegre olmayı 
zor bulmaktadır.

GİRİŞ

İnsanlık tarihi boyunca var olan göç 
olgusu, sosyoloji dahil olmak üzere çe-
şitli çalışma alanlarının ilgi konusudur. 
Türkyılmaz'a (1998, s. 3) göre sosyoloji, 
göç olgusunu en geniş anlamıyla incele-
yen bilim dallarından biridir. Sosyoloji, 
toplumu etkileyen tüm olayları incele-
yen bir sosyal bilim olduğu için göçün 
nedenleri ve göç sürecinin sonuçlarıy-
la ilgilenir. Sosyoloji özellikle göçün 
nedenlerine ve sonuçlarına odaklanır. 
Göç kavramı, bilimin çeşitli dallarında 
farklı şekillerde tanımlanmaktadır. Eski 
dilde Zaim (2006, s. 327) göçü açık-
larken, Türk Dil Kurumu sözlüğü ve 
Onuncu Kalkınma Planı'nda kişi veya 
toplulukların ekonomik, sosyal veya 
siyasi nedenlerle bir yerden başka bir 
yere taşınması olarak tanımlamaktadır. 
Türkyılmaz (1998, s. 2), göçü, insan-
ların kendi sebepleriyle bulundukları 
coğrafi konumu kalıcı veya geçici ola-
rak terk etmesi olarak tanımlar. Benzer 
bir tanım yapan Koçak ve Terzi (2013: 
164), göçü, bir kişi veya grubun süresi 
ve nedeni ne olursa olsun, bir ülke sı-
nırları içinde veya dışında yer değiştir-
mesinden kaynaklanan evrensel bir olay 
olarak tanımlar. Ayrıca göç, ekonomik, 
kültürel, sosyal ve politik yönleriyle 
toplumun yapısını değiştirebilir. Pe-
tersen, farklı faktörlerin neden olduğu 
dört tür göçü tanımlamıştır: ilkel, zo-
runlu, zorlayıcı ve serbest göçler (Kay-
galak, 2009). Ayrıca göç, bireylerin veya 
grupların çeşitli nedenlerle kalıcı veya 
geçici olarak yer değiştirmesi ve bunun 
sonucunda toplumsal yapıyı ekonomik, 
kültürel, sosyal ve politik yönlerden et-
kileyen, hem olumlu hem de olumsuz 
değişikliklere neden olan coğrafi bir 
mekânsal hareket olarak tanımlanabilir 
(Nakhoul, 2014). Sonuç olarak, ülkeler 
içinde ve ülkeler arasında meydana ge-

len göç, bireyleri ve grupları etkilemek-
te ve toplumsal yapı üzerinde önemli 
bir etkiye sahiptir. Göç, nasıl meydana 
geldiğine göre sınıfl andırılır; göç yönü 
ilk sınıfl andırmadır. İç göç, bir ülke 
içindeki hareketi ifade ederken, dış göç, 
artık uluslararası göç olarak adlandırı-
lan ülke dışındaki hareketi ifade eder. 
Göçün nedenleri arasında iklim temelli, 
ekonomik, politik, eğitim temelli, beyin 
göçü ve emeklilik göçü gibi birçok fak-
tör bulunmaktadır. Göçün her zaman 
bir nedeni vardır, çünkü kimsenin ge-
rekçesiz olarak vatanını terk etmesi pek 
mümkün değildir. Zorunlu ve isteğe 
bağlı göç hareketliliğinin her ikisinin 
de önemli nedenleri vardır. Zorunlu 
göç, maddi zorluklar veya daha iyi bir 
yaşam arzusu gibi kişinin isteği dışın-

daki faktörlerden kaynaklanabilir. Bi-
rey, devlet gibi diğer güçler tarafından 
da hareket etmeye zorlanabilir. Bunun 
bir örneği Ahıska Türkleri ve Kırım Ta-
tarlarıdır, ansızın yurtlarından sürül-
mesidir. Bu son durum aynı zamanda 
sürgün olarak da bilinir. İşsizlik, doğal 
afetler, tarım sorunları, daha iyi eğitim 
veya yaşam standardı arzusu, terörizm, 
aile dinamikleri, emeklilik gibi birçok 
faktör, insanların yaşadıkları yeri terk 
edip başka bir yere göç etmelerine ne-
den olabilir. Bu kişilere muhacir denir 
ve göç ettikleri bölgeye veya kendilerine 
has özelliklere göre farklı isimler verile-
bilir. Yerleşik topluluklar, göçmenlere 
özelliklerine göre farklı isimler verme 
eğilimindedir.

Göç olgusu ile bağlantılı olarak bi-
limsel literatüre çeşitli kavramlar gir-
miştir. Göçü tartışırken bu kavramları 
ve işlevlerini net bir şekilde anlamak 
çok önemlidir. Aşağıda bu kavramlar-
dan bazılarının tanımları verilmiştir.

1. KAVRAMSAL
 ÇERÇEVE 

Andrew Kenneth (1962) göre top-
lum hem statik hem de dinamik unsur-
lardan oluşan bir yapı oluşturan alt sis-
temlerden oluşur. Bir toplumun baskın 
özelliği, statik unsurların mı yoksa di-
namik unsurların mı daha öne çıktığına 
bağlıdır. Statik toplumlar, statik unsur-
ların hakimiyeti ile karakterize edilir-
ken, dinamik toplumlar etkinlik için 
daha çok dinamik unsurlara güvenir.

Toplumsal değişim, nüfus, tekno-
loji, kaynak mevcudiyeti, politika ve 

ekonomi gibi çeşitli faktörlere bağlı 
olan karmaşık ve dinamik bir olgu-
dur. Bu faktörlere rağmen, her toplum 
farklı alanlarda ve birbiriyle ilişkili ola-
rak hızlı ve eş zamanlı olarak meydana 
gelen değişimi yaşar. Sosyal davranış, 
yapılar, sistemler ve kurallar, her za-
man açık veya kesin olarak olmasa da 
sürekli değişmektedir ve değişimin hızı, 
farklı alanlara ve dönemlere göre değiş-
mektedir. İdeolojik biçimler içindeki 
kurallar, yaptırımlar, ahlaki değerler, 
davranış kalıpları ve zihniyetler gibi 
kültürel unsurlar genellikle değişime 
direnir. Giddens, önemli bir değişimi 
tanımlamanın bir zaman dilimi süreci 
içerisinde, bir nesnenin ya da durumun 
temelini oluşturan yapıda, ne ölçüde 
başkalaşma olduğunu göstermeyi ge-

rektirdiğini vurgulamaktadır. Toplum-
sal değişme, en geniş anlamıyla, top-
lumsal yapı, toplumsal ilişkiler ağı ve 
ilişkili toplumsal kurumlarda meydana 
gelen değişiklikleri ifade eder. Bu olgu, 
kültürel, ekonomik ve politik yapıların 
şekillenmesinde kritik bir rol oynamak-
tadır. Bu nedenle, sosyal değişimi, sos-
yal, kültürel, ekonomik ve politik dahil 
olmak üzere birçok alandaki değişiklik-
leri kapsayan kapsamlı bir terim olarak 
görmek önemlidir.

Göç kavramı 

Farklı disiplinlerde yapılan araştır-
maların konusu olan çok eski bir olgu 
olan göç, demografi alanında tanımı 
açısından önemli bir sorun teşkil et-
mektedir. Literatürde göç, insanların 
tarih boyunca iki coğrafi bölge arasın-
daki hareketi olarak tanımlanmakta-
dır. Bununla birlikte, gerçek göç, farklı 
sonuçlar üretebilen çeşitli faktörlerden 
etkilenir ve bu da göçün kesin olarak ta-
nımlanmasını zorlaştırır. Ancak, göçün 
ortak özelliği, insanların mevcut ikamet 
yerlerinden geleceklerini veya bir süre 
geçirmeyi planladıkları başka bir yere 
taşınmasıdır. Göçün süresi ve göç edi-
len mekan fark etmeksizin, nüfusun yer 
değiştirmesine yol açan nedenler büyük 
oranda benzerlik göstermektedir. Ya-
şam alanını değiştirmeye karar veren 
bireylerin temelde yaşadıkları alandan 
kaynaklanan sorunları bulunmaktadır. 
Bu sorunlar genel olarak «itici faktör-
ler» kavramıyla tanımlanmakta ve yok-
sulluk, etnik-ideolojik-dinsel ve siyasal 
baskılar, işsizlik, savaş vb. sorunlar bu 

faktörler arasında sayılmaktadır. Göç 
edilen yerlerin özellikleri ise «çekici 
faktörler» kavramıyla adlandırılmakta 
ve mekânsal yer değiştirmenin sorun-
ları çözeceği beklentisinden kaynaklan-
maktadır (Gül ve Ergun, 2014: 2, 16). 
Tümtaş’a göre (2007), genel olarak göç 
hareketlerinin sebeplerinin iki boyutu 
vardır. Birincisi, kırsal bölgelerin çeki-
ciliğini ve şehirlerin çekiciliğini vurgu-
layan «itme-çekme modeli» ve bu mo-
dele bağlı sosyo-ekonomik nedenlerdir. 
İkinci boyut ise zorunlu göçe yol açabi-
lecek ekolojik veya politik nedenler gibi 
yine «itici» sayılan faktörleri içermekte-
dir. Bu faktörler zorlayıcıdır ve göçün 
nedenlerini oluşturmaktadır.

2. TOPLUMSAL 
DEĞİŞİME YOL AÇAN 

ĞÖÇ OLGUSU.

Göçü toplumsal değişimi etkileyen 
ana faktör olarak tanımlamamız günü-
müz çerçevesinde mümkündür. Göç 
hareketlerinin sebepleri arasında biyo-
lojik faktörleri de saymak mümkündür. 
Nüfusu hızla artan ülkeler, nüfus artışı 
yavaş olan ülkelere kıyasla yurtdışı-
na daha fazla göçmen gönderme eği-
limindedir. Tipik olarak, demografik 
avantajları olan fakir ülkeler, göçmen-
leri demografik hareketleri zayıf olan 
zengin ülkelere gönderir (Vergottini, 
1949, s. 9). 1960'lı yıllarda insanların 
Türkiye'den Avrupa ülkelerine göçü bu 
sebeplerden kaynaklanmaktadır. Birey-
lerin veya büyük göçmen gruplarının 
göçü, yeni yerde varlıklarını tesis etme-
leri açısından önemlidir. Vergottini'nin 
(1949, s. 44) belirttiği gibi, kitlesel ve 
bireysel göçmen hareketleri arasında 
önemli farklılıklar vardır: a. Kitle halin-
deki göçmen hareketleri beklenmedik 
büyük sebepler etkisiyle meydana gelir-
ken normal göçmen hareketleri az çok 
sabit ve periyodik sebeplerle ortaya çı-
kar. b. Kitle halindeki göçmen hareket-
leri önceden tahmin edilemezken nor-
mal göçmen hareketlerinin devreleri ve 
zamanları genellikle önceden tahmin 
edilebilir. c. Kitle halindeki göçmen ha-
reketleri istek dışı gerçekleşirken nor-
mal göçmen hareketleri fertlerin kendi 
istekleriyle gerçekleşir. d. Kitle halin-
deki göçmen hareketlerinde göçmen-
ler kitleler halinde gerçekleşirken diğer 
göçmen hareketleri fertler veya küçük 
gruplar halinde gerçekleşir.

e. Kitle halindeki göçmen hareketleri 
beklenmedik felaketler gibi durumlarda 
ortaya çıkarken diğer göçmen hareket-
lerinde bu kadar önemli sebepler bu-
lunmamaktadır. f. Kitle halindeki göç-
men hareketlerinin meydana gelmesi 
büyük demografik, sosyal ve ekonomik 
sonuçlar doğururken normal göçmen 
hareketlerinde böyle ağır sonuçlar gö-
rülmez. Kitlesel göçmen hareketlerinde 
belirli bir demografik çoğunluk birlikte 
hareket etme eğilimindedir. Sonuç ola-
rak, insanlar genellikle bu çoğunluğa 
uymayanlara azınlık psikolojisi yansı-
tırlar. Bu hareketlere katılanlar, yabancı 
bir ülkede olsalar bile çoğunluğun par-
çası olmanın getirdiği güvenlik duygu-
su nedeniyle kültürel kimliklerini koru-
maya öncelik verirler. Bu, başka türlü 
yaşanabilecek yalnızlık hissini azaltır.

TOPLUMSAL DEĞİŞİME YOL AÇAN GÖÇ OLGUSU

(Devamı var)

Armida UMAROVA
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МЫ РАЗНЫЕ, 
НО МЫ ЕДИНЫ
Начнем с того, что в мире живут совершен-

но разные люди со своими предпочтениями, 
характерами, мировоззрением, привычками…  
Каждый из нас индивидуален, интересен и  
является неповторимой личностью. Есть и 
бесспорный, главный  объединяющий фактор: 
все мы в первую очередь — люди, которые 
живут на одной планете!  Наш мир настолько 
разнообразен. Все живущие на Земле несут 
огромное историческое наследие, своеобраз-
ную культуру. И в этом только огромная поль-
за для всех и для каждого.  Узнавая других, мы 
в первую очередь лучше узнаем себя, расши-
ряем свой кругозор, пополняем багаж знаний, 
проявляем лучшие человеческие качества. 

    
Казахстан  — полиэтничная, поликультурная, полия-

зычная страна, в которой одной большой дружной се-
мьей живут  представители разных этносов. У всех этно-
сов есть нечто общее, то, что нас объединяет: история, 
культура, общие планы и стремления.  Это и общечело-
веческие ценности: уважение, взаимопонимание, друж-
ба, братство, согласие, мир и гармония. Каждый этнос 
имеет свои особенности в культуре, традициях и обыча-
ях, которые чтут и сохраняют, передавая  из поколения 
в поколение,  и при этом все казахстанцы охотно знако-
мятся с культурным наследием, языками других этно-
сов, изучают государственный язык. И это объединяет 
нас всех. Мы уважаем и ценим друг друга.

Жамбылская область – регион с богатой культурой 
и удивительными традициями. Традиции и культуры лю-
бого этноса – это внутренний мир, особенности, отли-
чающие его от других народов. Примером тому служат   
народные праздники, проводимые этнокультурными 
объединениями, дни этносов. Это настоящие праздники  
дружбы и единства, единения всех культур, присущих 
нашему многоэтничному Казахстану, во время которых 
участники знакомятся с культурным наследием, тради-
циями и обычаями этносов Жамбылской области. Как 
правило, такие мероприятия сопровождаются демон-
страцией предметов народного творчества, литературы, 
музыкальных инструментов  и  этнических костюмов. В 
этом году Узбекский центр г. Тараза уже провел День 
узбекского этноса, приуроченный  к праздничным датам  
— Международному  дню родного языка,  Дню Благодар-
ности. Незабываемое, колоритное мероприятие прошло 
с участием артистов ансамбля «Алтын мирас», пригла-
шенных из Туркестанской области.

Да, мы не похожи друг на друга и у нас много разного, 
но при этом мы едины. Нас объединило прошлое и на-
стоящее, у нас впереди общее будущее. 

Все мы, разные люди. вместе представляем нашу 
общую родину, единую нацию – казахстанцев.  Мы  — 
едины, ведь мы все вместе работаем на благо нашей  
родины, сообща развиваем ее, стремимся построить 
новый, справедливый Казахстан. Мы осознаем, что бла-
гополучие страны напрямую зависит от способности ка-
захстанцев решать сообща  задачи, вместе двигаться 
вперед, укреплять единство, мир и согласие. 

Мы едины  – это и есть истинное богатство, и в этом 
заключается наша несокрушимая сила. Сила, с которой 
мы, все такие разные и единые, просто живем, воспиты-
ваем детей, проводим реформы, строим и воплощаем 
планы, развиваемся, создаем наше настоящее и буду-
щее. Единство – это наша самая большая ценность на 
все времена!

Абдурахман Зайнутдинов,  председатель 
Узбекского  культурного  центра,  г. Тараз

Семья Григория Иса-
евича уехала в 1939 
году из оккупиро-

ванной  фашистами Польши 
в Западную Украину, оттуда - 
на Северный Кавказ.  После 
депортации обосновалась 
в Джамбуле (ныне Тараз), 
где молодой и талантливый 
Григорий устроился на ра-
боту в областной Казахский 
драматический театр имени 
Абая музыкантом и заведую-
щим музыкальной частью. 
В те времена спектакли со-
провождали «живой» музы-
кой небольшие оркестры. И 
он наряду с классикой стал 
осваивать новые для него 
степные напевы, искал но-
вые подходы к аранжировке 
спектаклей. Однажды решил  
вписать в канву спектакля 
мелодии молитв, и стоя во 
дворе мечети, долго вслуши-
вался и записывал что-то на 
листе нотной бумаги.  Он с 
энтузиазмом постигал новую 
для него культуру казахов.  
Пропагандировал светскую и 
духовную, классическую, на-
родную и эстрадную, евро-
пейскую и казахскую музыку. 

Позже Григорий Киршнер 
преподавал в единственной 
тогда в Джамбуле музыкаль-
ной школе имени М. Глинки. 
Но душа требовала полета, и 
он открывает  для детей ме-
диков детскую музыкальную 
студию при Джамбульской 
областной больнице, а через 
два года  студия получила 
новый  статус музыкальной 
школы имени Дины Нурпеи-
совой. В этой школе Г.И. 
Киршнер впервые в области 
начал обучать детей игре на 
национальных музыкальных 
инструментах. Здесь прора-
ботал директором до выхода 
на пенсию. 

Людмила Григорьев-
на  после окончания Алма-
Атинской консерватории 
также начала трудовую дея-
тельность концертмейстером 
в Русском драматическом 
театре, играла в оркестре 
на фортепиано, создавая 
особую ауру в каждом спек-
такле.  Она  всегда была за-
всегдатаем на спектаклях, и 
ее фото  занимает почетное 
место среди артистов теа-
тра. Так же, как отец, препо-
давала в музыкальной школе  
имени Глинки,  трудилась в 
Жамбылском гуманитарном 
колледже имени Абая, в Та-
разском государственном 
педагогическом институте. 
Ее выпускники относятся 
к Людмиле Григорьевне с 
огромным уважением, счи-
тая ее неповторимым и уни-
кальным педагогом.

«У каждого класса  были 
свои педагоги: у пианистов 
- свои,  у нас, баянистов, - 
свои, а Людмилу Григорьев-

ну  любили все, потому что 
она - уникум, она преподава-
ла зарубежную, казахскую,  
русскую и советскую  музы-
кальную литературу,  тео-
рию музыки и сольфеджио 
всем студентам колледжа», 
- вспоминает председатель 
Русской общины «Радонеж», 
музыкант Владимир Соро-
кин.  Л.Г.Киршнер  оставила 
после себя большую плеяду 
учеников. Многие достигли  
успехов, к примеру, пиани-
сты Виктор Зорин, Олег Пе-
реверзев - бессменные лау-
реаты и победители разных 
конкурсов, состоявшиеся 
личности.  Оксана Дьяченко  
и Владимир Сорокин руково-
дят творческими коллектива-
ми. Многие преподают музы-
ку и даже стали певцами, как 
наша землячка Юлия Карло-
ва из Польши, которой Люд-
мила Григорьевна помогала 
готовиться к поступлению 
в Варшавскую консервато-
рию.  Есть среди ее учеников 
и члены  еврейской общины 
Тараза.

Находясь на пенсии, она 
вела активную жизнь: как 
ведущая или концертмей-
стер участвовала в  город-
ских мероприятиях, была 
инициатором и организато-
ром различных творческих 
встреч и концертов, поэти-
ческих чтений, музыкальных 
юбилейных вечеров своих 
коллег и соратников, дава-
ла ценные советы, вносила 
предложения, критиковала.  
Она всегда нацеливала сво-
их учеников развивать и про-

двигать творчество, учиться 
новому, расширять  сферу 
деятельности. С интересом  
восприняла она и новый про-
ект  «Джойнта» «Давай под-
ключимся», стала активным 
участником  онлайн-встреч, 
транслируемых из Алматы. 

Для членов еврейской об-
щины, учащихся музыкаль-
ной школы имени М. Глинки  
и всех желающих Людмила 
Григорьевна  вместе с  руко-
водителем клуба  «Авраам» 
Михаилом Буниным провела  
интересный и познаватель-
ный вечер-встречу  «Шопе-
ниана»,  а на  музыкальные 
гостиные, которые проходили 
в офисе Хэсэда, приглашала 
своих коллег  - пианистов и 
скрипачей.  Она приобщала 
ветеранов еврейской общи-
ны к миру классической му-
зыки, рассказывала о жизни 
и творчество композиторов 
так, что равнодушных про-
сто не оставалось. Казалось, 
разбуди ее ночью, назови 
фамилию композитора, и 
она расскажет все об этом 
человеке, начиная с детских 
лет и до последнего его про-
изведения. Такого экстра-
неординарного человека, 
музыканта и педагога с по-
истине энциклопедическими 
знаниями нет сегодня среди 
музыкантов города. Людми-
ла Киршнер  переросла его 
масштабы и оставила после 
себя яркий  и незабываемый 
след. 

Наталья ПЕРФИЛЬЕВА, 
г.Тараз

ОНА БЫЛА ЛЕГЕНДОЙ
Общественность Тараза простилась с Людмилой Киршнер.  «Му-

зыкальное училище, консерватория, работа педагогом и концертмей-
стером – вся моя жизнь», - так  скромно оценила свое  многогранное 
творчество Людмила Григорьевна Киршнер в одном из интервью, 
посвященном памяти ее отца Григория Исаевича. Именно он, влю-
бленный в свою профессию скрипач, сумел передать  дочери умение 
чувствовать  шедевры мировой музыкальной классики так, как никто 
другой. Людмила Григорьевна – музыкант во втором поколении, и  в 
некотором роде повторила творческий путь своего отца.
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В современном мире 
множество самых разных 
молодежных организаций. В 
Казахстане одной из самых 
известных является РОО 
«Асамблея жастары».

В рамках реализации 
поручений Главы государ-
ства, данных на расширен-
ном заседании 21 октября 
2021 года, создано Респу-
бликанское общественное 

объединение «Ассамблея 
жастары». Данная молодеж-
ная организация иницииру-
ет реализацию имиджевых 
проектов, направленных на 
укрепление межэтнического 
согласия.

«Ассамблея жастары» 
АНК Жамбылской области, 
во главе с Хамидой Турдые-
вой, работает по ряду акту-
альных направлений. Основ-
ным в деятельности данной 
организации является укре-
пление единства, мира и со-
гласия. Так, одним из ярких 
проектов региональной «Ас-
самблея жастары» является 
проведенное, в начале те-
кущего года, «Этно-Party», 
участники которого согласно 
жеребьевке, представляли 
блюда этнокухни, этноко-
стюмы и творческие номера 
в этническом стиле. Данный 
проект размещен в социаль-
ной сети Тик-Ток и Instagram, 
набрал 686 просмотров и 
26.4 лайков. В этом году на 
прошедшей областной сес-
сии АНК состоялась презен-
тация молодежного театра с 
постановкой «Бір үзім нан», 
в которой также участвовали 
представители региональ-
ной «Ассамблея жастары». 
В прошлом месяце предста-
вители региональной «Ас-
самблея жастары» с пользой 
провели свой досуг в летнем 
молодежном лагере «Бірлік» 
на базе Центра отдыха «Ту-
ран» Меркенского района 
Жамбылской области. Ак-
тивная молодежь АНК уча-

ствовала в разноплановых 
интересных мероприятиях 
– квестах, тренингах, сорев-
нованиях, играх и т.д.

Одним из консолидирую-
щих факторов является язык. 
Представителями регио-
нальной «Ассамблея жаста-
ры» уделяется пристальное 
внимание изучению государ-
ственного языка. Так, члены 
региональной «Ассамблея 

жастары» регулярно уча-
ствуют в дискуссионном клу-
бе «Мәміле» на казахском 
языке. Кроме того, с целью 
совершенствования знания 
государственного языка Аб-
дувахоп Хасан-Ходжаев, Ра-
бьям Леброва, Диана Ямол-
динова, Алена Новикова, 
Шерали Ахмедов приняли 
участие в работе летнего ла-
геря языковой школы в Же-
тысуской области.

Безусловно, одним из 
приоритетных направле-
ний деятельности является 
благотворительность и во-
лонтерство. Представитель 
данной организации активно 
участвует в благотворитель-
ных акциях – «Қоржын», 
«Ерікті донор», «Жылу» и 
т.д. Также им традиционно 
проводятся благотворитель-
ные акции во время Ифтара, 
праздничных дат. Недавно в 
преддверии Международно-
го дня молодежи была про-
ведена очередная благотво-
рительная акция «Qamqor», 
в ходе которой была оказана 
помощь ряду многодетных 
семей.

Ведется активная работа 
по экологическому направле-
нию. Активисты региональ-
ной «Ассамблея жастары» 
участвуют в традиционных 
экологических акциях «Таза 
қала», «Менің қалам-менің 
аулам».

Впереди молодежь регио-
нальной «Ассамблея жаста-
ры» ожидает еще немало по-
лезных и интересных дел!

12 АВГУСТА — МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
ДЕНЬ МОЛОДЕЖИ

12 августа отмечается Международный день 
молодежи. Это праздник поколения, которое 
строит будущее прямо сейчас.

Хореографический 
ансамбль «Еркетай» 
при Доме дружбы – 
Центре общественно-
го согласия в Усть-
Каменогорске забрал 
главный приз девя-
того Международного 
фестиваля – конкур-
са детского и юноше-
ского творчества «На 
волне Иссык-Куля». 
Мероприятие еже-
годно проходит в 
Кыргызстане на по-
бережье крупнейшего 
озера.

Масштабное событие со-
брало коллективы со всего 
СНГ. Призовое место здесь 
считается одной из самых 
престижных наград в стра-
нах Содружества. Чтобы 
стать лучшим, необходимо 
соответствовать критериям 
профессионального жюри: 
правильно подобрать костю-
мы и украшения, выбрать 

постановку по возрасту, а 
также безупречно исполнить 
номер.

Девушки из Усть-
Каменогорска показали два 
национальных танца: казах-
ский и украинский. «Ерке-
тай» стал единственным в 
2023 году ансамблем, кто 
смог удовлетворить строгую 
конкурсную комиссию.

«Наши дети первые, кто 
привез в Казахстан главный 
трофей иссык-кульского кон-
курса – статуэтку «Золотая 
рыбка», - комментирует одна 
из мам участницы «Еркетай» 
Адема Даирбекова. – Судьи 

настолько ответственно под-
ходят к выбору обладателя 
Гран-при, что такая награда 
далеко не каждый год находит 
своего обладателя.»

На счету талантливой груп-
пы победы и призовые места в 
областных, республиканских, 
международных конкурсах 
и Гран-при в Турции. Также 
«Еркетай» украшает каждый 
праздничный концерт в Усть-
Каменогорске.

Поездка 13 девочек из тан-
цевального коллектива в Кыр-
гызстан стала возможной бла-
годаря крупнейшей компании 
региона – «Казцинку».

КОЛЛЕКТИВ ИЗ ВКО ОДЕРЖАЛ ПОБЕДУ НА КОНКУРСЕ 
С УКРАИНСКИМ И КАЗАХСКИМ ТАНЦАМИ

Вопрос подготовки регио-
нов к новому учебному году 
рассмотрен на заседании 
Правительства под председа-
тельством премьер-министра 
Казахстана Алихана Смаилова.

Министр просвещения Гани 
Бейсембаев сообщил, что с 1 
сентября в 7,7 тысячах органи-
заций образования будут обу-
чаться 3,9 млн детей, где 364 
тысячи – первоклассники. Во 
исполнение поручения главы го-
сударства с этого года 1,4 млн 
учеников начальных классов 
(1-4) будут обеспечены бесплат-
ным питанием.

К 1 сентября в республике 
откроют двери 52 новые школы 
на 65,6 тысячи мест, а до конца 
года – еще 102 школы на 66,4 
тысячи мест. Это решит про-
блему 12 аварийных и 29 трех-
сменных школ. Кроме того, для 
создания комфортной среды в 
260 школах проводится капи-
тальный ремонт.

В рамках обеспечения без-
опасности детей проведена 
следующая работа. Так, 3 103 
школы подключены к центрам 
оперативного управления орга-
нов внутренних дел, 2 075 школ 
охвачены услугами лицензиро-
ванных охранных агентств (рост 
в 1,8 раза с начала года), тре-
вожные кнопки установлены в 
3 327 школах (рост в 1,9 раза). 
Работа в данных направлениях 
продолжается.

С докладом об обеспечении 
безопасности на объектах обра-
зования также выступил первый 
заместитель министра внутрен-
них дел Марат Кожаев.

О подготовке к новому 
учебному году, проводимой в 
регионах, рассказали акимы 
Северо-Казахстанской области 
Айдарбек Сапаров, Атырауской 
области Серик Шапкенов, Тур-
кестанской области Дархан Са-
тыбалды.

Премьер-министр отметил, 
что до начала учебного года 
планируется открыть 52 новые 

школы, чего ждут тысячи уче-
ников. В то же время имеются 
риски несвоевременного ввода 
15 школ.

«Большая часть таких риско-
вых объектов находится в Тур-
кестанской области и столице. 
Надо активизировать работу в 
этом направлении и обеспечить 
ввод новых объектов», – ука-
зал Алихан Смаилов.

По его словам, в 180 школах 
завершается капитальный ре-
монт, но и здесь имеются риски 
несвоевременного окончания 
работ. Только в Акмолинской об-
ласти таких школ порядка 7, еще 
по 2 в Павлодарской и Северо-
Казахстанской областях.

«Данным регионам необ-
ходимо принять оперативные 
меры для завершения ремонта. 
По нормам все строительные 
работы должны быть закончены 
за 2 недели до начала учебного 
процесса, чтобы дети пришли в 
чистые и проветренные поме-
щения», – отметил премьер-
министр.

Он также добавил, что до 
сих пор не вынесены котельные 
из зданий 54 школ.

Есть вопросы и по модерни-
зации школ.

«Считается, что ее прошли 
948 школ, однако только 290 
школ оборудованы современны-
ми кабинетами робототехники, 
химии, биологии и физики. Но 
этого мало. Акиматам регионов 
совместно с Минпросвещения 
нужно обеспечить комплексную 
модернизацию, чтобы во всех 
школах появились современ-
ные предметные кабинеты. В 
этой работе не может быть фор-
мального подхода для отчета», 
– сказал Алихан Смаилов.

Кроме того, подчеркнул гла-
ва Правительства, недопустимо 
безответственное отношение 
и к обеспечению безопасности 
объектов образования.

«До сих пор не все объек-
ты соответствуют требовани-
ям безопасности. Свыше трети 
школ не подключены к центрам 

оперативного управления поли-
ции. Эту работу надо активизи-
ровать», – сказал он.

Вместе с тем премьер-
министр напомнил, что с 1 сен-
тября абсолютно все учащиеся 
начальных классов будут охва-
чены бесплатным питанием. А 
это свыше 1,4 млн детей.

«В этом году малообеспе-
ченные семьи получат не менее 
40 тысяч тенге на одного ребен-
ка для приобретения школьной 
одежды и канцелярских това-
ров. Такая помощь будет ока-
зана почти 500 тысячам детей. 
Для обеспечения подвоза детей 
в текущем году приобретено 
свыше 500 новых автобусов», – 
отметил Алихан Смаилов.

Наряду с этим глава Пра-
вительства потребовал обе-
спечить 100-процентный охват 
детей, нуждающихся в помощи, 
мерами государственной под-
держки.

«Следует организовать 
школьные ярмарки и выездные 
автолавки в отдаленные села. 
Акиматам, министерствам про-
свещения, торговли, индустрии 
и палате «Атамекен» – про-
работать вопросы обеспечения 
стабильных приемлемых цен 
на учебные принадлежности и 
школьную форму», – сказал он.

В заключение Алихан Смаи-
лов обозначил необходимость 
завершить работу по обновле-
нию видеокамер, выводу систем 
видеонаблюдения в центры опе-
ративного управления и обеспе-
чению организаций образования 
лицензированной охраной.

Багдат ХАСЕНОВА 

ПО ЦЕНАМ НА ШКОЛЬНУЮ ФОРМУ И 
УЧЕБНЫЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ДАЛ 

ПОРУЧЕНИЯ СМАИЛОВ
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РОСТ ТАРИФОВ НА КОМУСЛУГИ:
 КАК АЛМАТИНЦАМ ПОЛУЧИТЬ 

КОМПЕНСАЦИЮ

315 430 жителей Алматы могут получить компенса-
цию за комуслуги

Маслихат Алматы утвердил правила оказания социальной помощи и 
установил размер компенсации для социально уязвимых слоев населе-
ния (СУСН) в связи с повышением тарифов на коммунальные услуги.

По данным акимата, в городе 315 430 человек относятся к социально 
уязвимым слоям населения. 

«Компенсация в связи с повышением коммунальных тарифов будет 
выплачиваться по заявлению социально уязвимых слоев населения с 
1 июля по 31 декабря 2023 года ежемесячно в размере 0,5 МРП (1 725 
тенге). Эта сумма будет покрывать повышение тарифов по 12 услугам, 
включая водоснабжение, водоотведение, газ, отопление и так далее», 
– пояснили в городской администрации. 

Для оформления компенсации нужно обратиться с заявлением в 
районные отделы занятости и социальных программ либо в дом соци-
альных услуг. Алматинцы с инвалидностью могут подать заявление че-
рез портал электронного правитель-
ства eGov.

После рассмотрения заявлений 
и принятия по ним положительных 
решений выплаты упадут на счета 
заявителей в банках.

Напомним, что в Алматы с 1 июля 
2023 года изменились тарифы на 
воду и канализацию.

В Министерстве национальной 
экономики РК подсчитали, на сколько 
вырастет средний чек по всем комус-
лугам в Казахстане.

ИНФОРМАЦИЮ О ДЕНЕЖНОЙ ПОМОЩИ 
ПЕНСИОНЕРАМ ДЛЯ ОПЛАТЫ КОМУСЛУГ 

ПРОКОММЕНТИРОВАЛО МИНТРУДА

Министерство труда и социальной защиты населения 
Казахстана опровергло информацию о финансовой по-
мощи пенсионерам по оплате за коммунальные услуги.

«Информация, распространяемая в мессенджерах и социальных се-
тях, о том, что согласно постановлению Правительства РК всем пенсио-
нерам будет оказана финансовая помощь в связи с повышением цен на 
коммунальные услуги, не соответствует действительности.

Так как Правительство не принимало постановление о дотационной 
финансовой помощи, данная информация носит фейковый характер», 
– разъяснили в Минтруда.

В ведомстве добавили, что в соответствии с Законом РК «О жилищ-
ных отношениях» малообеспеченным семьям (гражданам) оказывается 
жилищная помощь за счет средств местного бюджета для компенсации 
разницы между расходами на содержание единственного жилища и пре-
дельно допустимым уровнем расходов.

Подать документы на жилищную 
помощь можно через портал egov.kz 
или в центре обслуживания населе-
ния.

Ранее сообщалось, что в городе 
Алматы утвердили размер компенса-
ции для социально уязвимых слоев 
населения в связи с повышением та-
рифов на коммунальные услуги.

Багдат ХАСЕНОВА

ИЗМЕНИЛИСЬ 
ПРАВИЛА 
ПРИКРЕПЛЕНИЯ 
К ПОЛИКЛИНИКЕ 
ДЛЯ НЕКОТОРЫХ 
ИНОСТРАННЫХ 
ГРАЖДАН  

С 15 сентября стартует ежегод-
ная кампания по свободному при-

креплению к организациям первичной медико-санитарной помощи. В 
этом году правила прикрепления изменились для иностранцев – тру-
довых мигрантов. Теперь иностранцы должны предъявить договор 
или добровольного медицинского страхования, или договор вменен-
ного медицинского страхования. Новые правила вступили в действие 
с 14 августа текущегоо года. 

В связи с изменениями в трудовое законодательство и Кодекс о здоро-
вье народа и системе здравоохранения изменились правила прикрепления 
к поликлиникам и правила оказания медицинской помощи иммигрантам. Из-
менения в приказы коснутся исключительно иностранцев – трудовых ми-
грантов и членов их семей (детей и супругов), временно проживающих в РК, 
которые имеют гражданство одной из стран – участниц ЕАЭС (РФ, Бела-
русь, Кыргызстан, Армения).

Согласно новым правилам, прикрепляются такие иностранцы к поликли-
нике на основании договора добровольного (ДМС) или договора вмененного 
медстрахования (ВМС) на первичную медико-санитарную и экстренную ста-
ционарную помощь. Прикрепляются они только на срок действия договора, 
после чего автоматически открепляются от медорганизации.

Для того, чтобы прикрепиться к поликлинике, нужно написать заявление 
на имя ее руководителя в произвольной форме на казахском или русском 
языке. К заявлению нужно приложить документ, удостоверяющий личность 
(или заграничный паспорт), договор ДМС или ВМС и согласие членов семьи, 
если заявление подает их законный представитель. Заявитель может лично 
обратиться в медорганизацию, либо за него это может сделать страховая 
компания. Перечень поликлиник для прикрепления должен быть указан в 
приложении к договору (ДМС или ВМС).

Прикрепляться можно к медорганизациям – поставщикам Фонда со-
циального медицинского страхования, которые предоставляют первичную 
медико-санитарную помощь.

Важно отметить, что договором ЕАЭС предусмотрены не только права, 
но и обязанности иностранцев в области здравоохранения, в число кото-
рых входит своевременное прохождение профилактических скринингов на 
раннее выявление заболеваний, своевременная постановка женщин на учет 
по беременности (до 12 недель), динамическое наблюдение хронических и 
социально-значимых заболеваний и др. Также нужно знать, что иностранцы, 
временно проживающие в Казахстане не могут получать медпомощь в рам-
ках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи (ГОБПМ), 
которая полагается только постоянно проживающим в республике, за ис-
ключением медпомощи при заболеваниях, представляющих опасность для 
окружающих.

Для граждан РК, кандасов и иностранцев, постоянно проживающих на 
территории РК, порядок прикрепления остается прежним. 

Подготовила Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

Наука Казахстана

НАПИТКИ 
С БИОЭКОЛОГИЧЕСКИМИ 

СВОЙСТВАМИ
В рамках договора по распространению знаний с НАО 

«Национальный аграрный научно-образовательный 
центр»  Agrobilim Online при финансировании Мини-
стерства сельского хозяйства РК  был проведён учебно-
практический семинар на тему: «Инновационные  техно-
логии  получения  напитков (соков) нового поколения  с  
биоэкологическими  свойствами из плодоовощных про-
дукций». В семинаре участвовали более 25 представите-
лей бизнес-структур и руководители предприятий по пере-
работке плодоовощных продукций.

Основными экспертами семинара стали: председатель правления ТОО 
«КазНИИППП», доктор наук  профессор, член-корр. НАН РК   А. Оспанов  
и профессор, академик АСХН РК М. Велямов.  Согласно программе семи-
нара были проведены теоретические и практические занятия по вопросам 
комплексной переработки плодоовощной продукции с целью производства 
натуральных соков. Базовым предприятием семинара являлся АО «Голд 
Продукт», Депутат Мажилиса по Енбекшиказахскому району, директор по 
производству  АО «Голд Продукт» В. Вальков  рассказал на семинаре о ра-
боте предприятия и основных проблемах переработки плодоовощной про-
дукции. Проведенная работа, в рамках программы «Экстеншн», проводимой 
МСХ РК и НАО «НАНОЦ», позволила осветить деятельность КазНИИППП по 
вопросам глубокой и комплексной переработки плодоовощного сырья. АО 
«Голд Продукт» всерьез заинтересовалось инновациями института, и в пла-
нах подписать меморандум о сотрудничестве, а также отработать новые тех-
нологии на базе данного предприятия. Необходимо отметить, что спикеры 
были приглашены для проведения очередных аналогичных семинаров в  хо-
зяйственных  условиях перерабатывающих предприятий данного региона.

Масимжан ВЕЛЯМОВ,
доктор биологических наук
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Земельный участок стоимостью 7 млрд тенге 
вернули государству в Алматы

Прокуратура Алматы выявила неза-
конно полученный земельный участок.

Как рассказали в прокуратуре, в 2014 году при расшире-
нии границ Алматы часть земельных участков Алматинской 
области вошла в состав города.

Так ТОО «Международная ассоциация клубов» получи-
ло земельный участок площадью 30,9 га в Карасайском районе Алматинской обла-
сти для ведения подсобного хозяйства. Однако товарищество так и не оплатило его 
кадастровую стоимость. 

По иску прокуратуры решением специализированного межрайонного экономи-
ческого суда Алматы участок возвращен государству. Решение суда не вступило в 
силу.

Ранее в Акмолинской области в собственность государства возвратили пастби-
ще стоимостью 58 млн тенге и участок леса, не использовавшийся по целевому 
назначению с 2018 года.

Сколько денег тратят иностранные 
туристы в Казахстане

Рекордные 389 млрд тенге налогов 
поступили от туристской деятельности 
в Казахстане.

По данным Национального банка, один турист из 
дальнего зарубежья в среднем приносит Казахстану до-
ход в 1 500 долларов. При этом каждый иностранный ту-

рист создает 2 рабочих места. 
В прошлом году страну посетили около 1 млн иностранных туристов. В результа-

те был зафиксирован рекордный результат по налогам от туристской деятельности 
в 389 млрд тенге. А места размещения в Казахстане заработали 183 млрд тенге.

«За последние 2 года в стране значительно возросла численность занятых в 
сфере туризма, достигнув почти 500 тысяч человек. Министерство культуры и спор-
та планирует обеспечить работой в сфере туризма 800 тысяч человек до 2029 года», 
– отметил вице-министр культуры спорта Ержан Еркинбаев.

Более полумиллиона казахстанцев получают 
адресную соцпомощь

АСП назначается гражданам, чей сред-
недушевой доход на каждого члена семьи 
составляет ниже 70% от регионального 
прожиточного минимума

На 1 августа 2023 года адресная социальная помощь на-
значена 538,9 тысячам человек из 102,7 тысячи семей.

Сообщается, что в текущем году на эти цели из бюджета выделено 65 млрд 
тенге.

Также с 1 января 2023 года гарантированный социальный пакет переведен с на-
турального вида в монетизированный формат помощи в виде дополнительной вы-
платы детям в возрасте от 1 до 6 лет включительно в размере 1,5 МРП на каждого 
ребенка.

На 1 августа дополнительная выплата назначена 166,5 тысячам детей дошколь-
ного возраста из числа получателей АСП.

Казахстанцы могут подать заявление на назначение АСП, обратившись в ка-
рьерный центр, к акиму сельского округа по месту жительства или через портал 
Еgov.kz.

Гульмира КУНАПИЯ

Стартовал проект по цифровизации 
малокомплектных сельских школ

Министерство просвещения Казахстана 
и акимат Актюбинской области запустили 
пилотный проект «Развитие потенциала 
малокомплектных сельских школ Актюбин-
ской области с применением цифровых 
технологий».

В шести регионах страны стартовали курсы по повышению квалификации руково-
дителей и учителей малокомплектных школ.

Более 2 тысяч педагогов в Акмолинской, Актюбинской, Западно-Казахстанской, 
Костанайской, Павлодарской и Северо-Казахстанской областях обучаются цифрови-
зации учебного процесса в малокомплектных школах.

Курсы проводятся по двум образовательным программам, разработанным На-
циональным центром повышения квалификации «Өрлеу»: «Цифровые решения в 
управлении малокомплектной школой» для руководителей малокомплектных школ 
и «Использование цифровых ресурсов в преподавании предметов» для учителей 
малокомплектных школ.

«После обучения директора малокомплектных школ освоят нормативно-правовые 
и теоретические основы диджитализации системы образования, смогут адаптировать 
образовательную среду школы для обновления подходов в преподавании предметов 
в условиях цифровых изменений.

Учителя малокомплектных школ научатся планировать занятия с использовани-
ем стратегий и приемов цифрового или смешанного формата обучения, синхрон-
ной и асинхронной коммуникации, дифференциации и индивидуализации, онлайн-
сервисов для предоставления обратной связи», – уточнили в министерстве.

Масштабирование проекта на все регионы планируется в 2024-2025 годы.
Курсы в шести регионах продлятся до конца сентября этого года. Всего будет 

обучено более 5 тысяч педагогов.

Багдат ХАСЕНОВА
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Урок казахского языка
О важных новшествах, 

ждущих владельцев авто-
мобилей в Казахстане, рас-
сказал министр цифрового 
развития, инноваций и аэро-
космической промышленно-
сти РК Багдат Мусин.

Сегодня большим спросом у 
казахстанцев пользуется онлайн-
услуга купли-продажи и переоформ-
ления автомобиля, что стало воз-

можным благодаря совместной 
работе МЦРИАП и Министерства 
внутренних дел РК.

«Одним из самых больших до-
стижений на сегодняшний день ста-
ла работа по внедрению новшества, 
благодаря которому казахстанцы с 
июля 2024 года смогут передавать 
госномера, а точнее государствен-
ные регистрационные номерные 
знаки (ГРНЗ), новому владельцу он-
лайн.

Раньше при покупке автомобиля 
– даже при оформлении сделки он-
лайн – новый владелец должен был 
обязательно прийти в спецЦОН для 
получения новых номерных знаков. 
Теперь же эта необходимость отпа-
дает.

Кроме того, мы поработали над 
тем, чтобы можно было передать но-
мерные знаки повышенного спроса 
близким родственникам», – поде-
лился новостями на своей странице 
в Facebook министр.

Есть и другое важное новшество. 
Минцифры хочет исключить перере-

гистрацию ГРНЗ повышенного спро-
са при изменении места жительства 
владельца.

Изменения сократят количество 
документов, которые должен предо-
ставить казахстанец при первичной 
регистрации авто, а в некоторых слу-
чаях исключена необходимость по-
сещать спецЦОН.

Мусин рассказал, как выявляют 
такие потребности граждан.

«Для этого используется бизнес-
подход. Разные государственные 

органы объединяются под крылом 
нашего министерства в проектные 
группы и рассматривают конкретную 
жизненную ситуацию. К примеру, в 
нашем случае она называлась «Вла-
дение автомобилем».

Затем эта проектная группа от-
слеживает и проходит путь клиента 
(гражданина). В каждой жизненной 
ситуации выявляются «болевые» 
точки, неудобства, изъяны, а затем 
предлагается, как оптимально их 
можно исправить.

Предложенные решения не при-
нимаются сразу. Их тестируют на 
фокус-группах, проводят онлайн-
опросы, и только получив обратную 
связь от людей, затем воплощают в 
жизнь.

Этот подход является пока наи-
более эффективным», – констати-
ровал глава МЦРИАП.

При обнаружении несовершенств 
по анонсированным услугам ведомство 
исправит их по тому же алгоритму.

Багдат ХАСЕНОВА

СТАВКУ ПО ЛЬГОТНЫМ КРЕДИТАМ 
ДЛЯ БИЗНЕСА СНИЗИЛИ В АЛМАТЫ

Предприниматели смогут получить 
кредит под 6% годовых.

В рамках региональной программы ставку по 
льготным кредитам для бизнеса снизили до 6%. Об 
этом на брифинге в РСК сообщил глава управления 
предпринимательства и инвестиций Алматы Берик 
Солтанбаев.

По данным акимата, новый субпродукт «Jana 
Business» в рамках региональной программы «Almaty 

Business» предполагает максимальную ставку по льготным кредитам 6% 
вместо 7%.

Согласно условиям, сумма кредитования ограничена 100 млн тенге и 
сроком 7 лет.

«Еще одним нововведением программы стало предоставление субъ-
ектам промышленных парков возможности получения кредитов под 6% 
годовых, до 500 млн тенге, сроком до 7 лет», – отметил Берик Солтан-
баев.

Глава профильного управления подчеркнул, что в рамках региональ-
ной программы «Алматы Бизнес – 2025» за первые 6 месяцев 2023 
года финансирование получили 88 проектов, было создано 707 рабочих 
мест.

Айдана ИСКАКОВА

ОНЛАЙН СМОГУТ ПЕРЕДАВАТЬ АВТОНОМЕРА 
НОВОМУ ВЛАДЕЛЬЦУ КАЗАХСТАНЦЫ
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